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Een erfgenaam voor kerst

LYNNE GRAHAM

 

Passie zo vurig dat de sneeuw ervan smelt...

 

Pal voor kerst redt Lara tijdens een sneeuwstorm een knappe man het leven. Door het ongeluk is de man zijn geheugen kwijtgeraakt, hij heeft geen idee wie hij is. Hoe vreemd hun situatie ook is, ze vallen als een blok voor elkaar en hebben een heftige affaire. Als na een paar weken blijkt dat Lara zwanger is, besluiten ze te trouwen. Pal na de bruiloft herinnert de man zich opeens weer wie hij is: Prins Gaetano van Mosvakia. Lara raakt zo in de war van deze onthulling dat ze halsoverkop ervandoor gaat...

 

Twee jaar later is het hoog tijd dat koning Gaetano trouwt. Vele prinsessen dienen zich aan, maar hij heeft al een bruid: Lara. Als hij haar, na een lange zoektocht, vindt, heeft ze een schattig tweejarig jongetje bij zich – zijn erfgenaam! Ze lijkt niets met hem te maken willen hebben, maar Gaetano weet één ding zeker: deze kerst wordt Lara zijn koningin!


Proloog

 

 

 

De dichte sneeuw dwarrelde neer en stoof op in een verblindende wolk die de wandelaar bijna het volledige zicht ontnam. Hij kon amper verder dan dertig centimeter voor zich uit kijken. Hij had het kouder dan hij ooit had gehad. En dat wilde wat zeggen, want als kind was hij regelmatig op skivakantie geweest en nu droeg hij beschermende kleding van een uitstekend merk. Voor hij aan deze tocht begon, had hij dan ook gedacht dat de bergen en het weer geen enkele verrassing meer voor hem in petto zouden hebben.

Pas nu besefte hij hoe roekeloos hij was geweest. Maar nu was het te laat, zo bedacht hij grimmig. Vittorio’s ziekte had hem diep geraakt. Toch was het zijn broer Vittorio zelf geweest die erop had gestaan dat hij niet in de buurt bleef rondhangen terwijl hij leed, maar dat hij eropuit trok en zijn eigen leven leidde. Zelf was hij verre van impulsief en ook niet gek, maar het was waar dat hij na Vittorio’s diagnose, en diens wens om zijn ziekte in zijn eentje te doorstaan, wat tijd alleen nodig had gehad om alles te verwerken. In de greep van zijn grote verdriet, had hij aan zijn wereld willen ontsnappen. Aan zijn bodyguards, aan het verblijf in luxehotels en aan het reizen met privévliegtuigen. Die levensstijl trok voortdurend de aandacht van de pers, en daar had hij op dat moment totaal geen behoefte aan.

Maar dat hij zichzelf door te verdwijnen in groot gevaar kon brengen, was geen moment bij hem opgekomen. Vol zelfvertrouwen had hij zich als volwassen en onoverwinnelijk beschouwd. Hij had zelfs geprotesteerd tegen het verzoek om dan tenminste eens per maand naar huis te bellen door zijn telefoon demonstratief weg te gooien. Hoe volwassen waren al die besluiten geweest?

Nu was hij in een sneeuwstorm verdwaald geraakt en zou waarschijnlijk sterven door onderkoeling. Hij verwenste zichzelf, voelde zich verward en gedesoriënteerd, en zijn passen door de dikke laag sneeuw werden onzekerder. Dat waren al tekenen dat het proces van onderkoeling hem in zijn greep begon te krijgen. Zijn rugzak begon met de seconde zwaarder te wegen. Abrupt deed hij hem af en liep verder zonder, zich meteen lichter en vrijer voelend.

Opeens meende hij lichtjes te zien. Ongelovig staarde hij door de vallende sneeuw naar een boom waarin gekleurde lichtjes hingen. De boom bevond zich een stuk lager dan hijzelf. Daar moest een huis met een tuin zijn. Hij hield niet van kerst en had er nooit van gehouden ook, maar dit teken dat hij een bewoonde plek naderde, was meer dan welkom. Ongeduldig begon hij een steile helling af te dalen. Toen geleed hij uit en viel met een schreeuw naar beneden. Zijn hoofd raakte een rots en daarna wist hij niets meer.


Hoofdstuk 1

 

 

 

Twee jaar later...

 

Zijne Koninklijke Hoogheid Koning Gaetano van het Europese staatje Mosvakia ijsbeerde voor het raam van zijn werkruimte, wachtend op zijn beste vriend en juridisch adviseur Dario Rossi.

Dario had hem gebeld met de mededeling dat het detectivebureau haar eindelijk had gevonden. Nu was Gaetano razend benieuwd naar de details. Niet omdat hij nou zo bijzonder geïnteresseerd was in wat zijn echtgenote tegenwoordig deed of waar ze woonde, zo hield hij zichzelf voor, maar uit normale nieuwsgierigheid.

Niet dat er ook maar iets normaals was aan de hachelijke situatie waar hij zich iets langer dan twee jaar geleden in had gemanoeuvreerd. Zijn knappe gezicht verstrakte bij de pijnlijke herinnering. Terwijl hij aan tijdelijk geheugenverlies leed, was hij getrouwd met een vrouw die hij nog maar zes weken kende en van wie hij vrijwel niets wist. Voordat hij deze krankzinnige daad had begaan, had hij bekendgestaan als een playboy prins, berucht om zijn vele affaires en zijn afkeer van conventies, zoals het huwelijk. Wat had hem bezield na dat ongeluk in de bergen?

Twee jaar nadien worstelde hij nog steeds met die vraag. En om zijn vergissing nog eens extra te benadrukken, had zijn bruid hem nog razendsnel verlaten ook. Gaetano, die als peuter door zijn moeder in de steek was gelaten, had geen enkele sympathie voor vrouwen die logen, geen loyaliteit bezaten en hun verantwoordelijkheden ontliepen. Dat hij nu uitgerekend met zo’n vrouw was getrouwd, maakte hem woedend. Het benadrukte hoe slecht de vrouw die hij had uitgekozen bij hem paste. Wat extra stak, was dat ze hem een paar uur voordat ze wegliep, net toen hij haar heel erg nodig had gehad, nog had verteld dat ze van hem hield.

Mosvakia, een staatje aan de Adriatische Zee, had na zijn terugkeer in een crisis verkeerd. Vittorio, zijn oudere broer, had leukemie gehad, maar in plaats van langzaam af te takelen, zoals Gaetano had verwacht, was hij heel plotseling aan een hartaanval gestorven. Het was Vittorio’s bedoeling geweest dat zijn jongere broer langzaam zou worden klaargestoomd om steeds meer taken over te nemen, maar daar was helemaal geen tijd voor geweest. Ze hadden niet eens afscheid van elkaar kunnen nemen.

Wat het allemaal nog erger maakte, was dat Gaetano geen tijd had gehad om te rouwen of om zich te bezinnen op de grote verantwoordelijkheden die zonder waarschuwing op zijn schouders terecht waren gekomen. Hij had zijn gevoelens diep moeten wegstoppen om op de Mosvakiaanse bevolking over te komen als iemand die wist wat hij deed. Zijn eerste reactie had bestaan uit de gedachte dat hij troonsafstand zou doen, maar toen hij de straten vol had zien lopen met mensen die met kaarsen in hun hand de dood van zijn broer betreurden, had hij geweten dat hij dat idee onmogelijk kon uitvoeren. De loyaliteit en het respect van de bevolking voor zijn overleden broer hadden hem diep getroffen.

Op de automatische piloot had hij de weken van nationale rouw doorstaan, evenals de plechtige staatsbegrafenis en zijn eigen kroning. De toespraken die hij had moeten houden, had hij gehouden. Alle taken die van hem als nieuwe koning werden verwacht, had hij uitgevoerd. Maar net als de rest van de Mosvakiaanse bevolking, was hij in shock geweest. Vittorio was tot zijn dood het populairste en stralendste lid van de familie geweest. Gaetano had voortdurend het gevoel gehad dat hij als koning niet aan zijn broer kon tippen.

Daar kwam natuurlijk nog bij dat niemand zich had voorgesteld dat hij ooit koning zou worden. Hij was de tweede zoon, geboren uit hun vaders tweede huwelijk dat niet lang had geduurd. Hij was de reservezoon. Vittorio was twintig jaar ouder geweest en zat al bijna net zo lang op de troon. Pas op zijn veertigste was hij getrouwd. Iedereen had gedacht dat er uit zijn huwelijk met Giulia wel snel een kind geboren zou worden, maar dat was nooit gebeurd, en toen was die arme Vittorio ziek geworden.

Gaetano zat nog maar een paar maanden op de troon, of zijn adviseurs begonnen er al op aan te dringen dat hij een echtgenote moest zoeken. Wat niemand behalve Dario wist, was dat hij al getrouwd was, met een vrouw die hem had verlaten. De maanden daarop had hij extra hard geprobeerd haar te vinden om officieel van haar te kunnen scheiden, maar Dario en hij hadden geen spoor van haar kunnen vinden. Ze was niet actief op de sociale media. Uiteindelijk hadden ze een discreet detectivebureau ingeschakeld.

Nu was ze blijkbaar gevonden. Opeens zag hij haar weer voor zich: een kleine vrouw met een enorme bos roodblond haar en grote blauwe ogen. Zo had ze voor de kerstboom met al die gekleurde lichtjes erin gestaan en naar hem gelachen. Ze had altijd naar hem gelachen, alsof hij haar wereld mooier had gemaakt.

En bij die eerste aanblik was het al gebeurd. Gaetano, de hartenbreker die er wat de liefde betrof een cynische houding op nahield, was meteen voor haar gevallen. Het was een overweldigend gevoel geweest, het gevoel dat hij haar met hart en ziel wilde bezitten.

Hij knarsetandde. Het ergerde hem dat deze gedachtes weer allemaal bovenkwamen zodra hij zich er even niet tegen wapende. Zelfs na twee jaar voelde hij nog wat hij toen had gevoeld, alsof niets dat ooit nog zou kunnen uitwissen. Het krenkte zijn trots.

Hij was blij toen er op de deur werd geklopt en Dario met een triomfantelijke uitdrukking op zijn gezicht binnenkwam, een dossier onder zijn arm geklemd.

‘Eindelijk, het is gelukt,’ zei hij, terwijl hij het dossier op Gaetano’s bureau legde. Dario was lang, had een netjes geknipte baard, was goedlachs en al sinds zijn jeugd met Gaetano bevriend. ‘Nu kunnen we dat probleempje van jou voor eens en voor altijd oplossen en dan is alles weer normaal.’

Gaetano fronste vanwege die woordkeuze. ‘Helaas zal mijn leven nooit meer normaal worden.’ Zodra hij de woorden had gezegd, schaamde hij zich ervoor. Hij hief zijn hand in een verontschuldigend gebaar op. ‘Vergeet maar dat ik dat heb gezegd. Ik weet dat ik in alle opzichten een bevoorrecht man ben en dat ik blij moet zijn dat het volk me zo snel als Vittorio’s opvolger heeft geaccepteerd.’

‘Je hoeft je niet te verontschuldigen voor het feit dat je nooit koning hebt willen worden. Je opvoeding heeft nooit in dat teken gestaan en je bent er ook niet voor opgeleid. Bovendien genoot Vittorio van al dat pompeuze gedoe en al die ceremonies op een manier die jij nooit zult doen. En je hoeft me niet op die manier aan te kijken want dit was geen kritiek op je geliefde broer,’ zei Dario. ‘Ik wijs er alleen maar op dat jullie al vroeg een andere persoonlijkheid hadden.’

‘Hij was een goede koning,’ zei Gaetano defensief.

‘Dat klopt, maar jullie talenten waren verschillend. Hij hield van tradities en was introvert. Jij bent extravert en diplomatieker. Het was dankzij jouw acties dat het land een paar jaar geleden niet failliet is gegaan. Je moet jezelf niet voortdurend met hem vergelijken,’ zei Dario rustig. ‘Misschien helpt het als ik je vertel dat mijn vrouw zegt dat jij beter bij het vrouwelijk deel van de bevolking ligt. Ik weet dat het een belachelijke reden is, maar jij bent knapper en dat heeft invloed. Kom op, lach daar maar eens hartelijk om.’

Gaetano glimlachte, waarbij hij een rij stralend witte tanden liet zien. ‘Je hebt gelijk, ik moet meer lachen. Carla maakt me vaak aan het lachen.’ Hij zei er niet bij dat hij de laatste tijd nauwelijks meer plezier met zijn vrienden had gemaakt, omdat hij door zijn nieuwe status niet meer zomaar uit kon gaan. Een gezellig spontaan etentje in een klein restaurant was niet meer mogelijk.

Overal waar hij ging, werd hij vergezeld door mensen van de beveiliging. Daarnaast werd de politie op de hoogte gebracht als hij het paleis verliet. Zijn suggesties om de beveiliging wat af te bouwen en de lijst maatregelen die hij voor zijn veiligheid moest nemen iets te verkorten, waren niet goed gevallen. De Mosvakiaanse regering herinnerde hem eraan dat zijn grootvader op zee was gestorven, dat zijn vader door een auto-ongeluk het leven had gelaten en dat zijn broer wegens zijn slechte gezondheid veel te jong was overleden. Nu heerste het beeld dat de koninklijke familie erg kwetsbaar was en voortdurend beschermd moest worden. En aangezien hij de laatste koningszoon was, waren ze extra voorzichtig met hem. Iedereen was bang dat het noodlot of een aanslag ook hem zou wegnemen, zeker nu er geen opvolger meer voorhanden was.

Gaetano leunde tegen zijn bureau en las snel de feiten uit het dossier door, maar zijn blik bleef vooral bij de foto hangen. Het was geen erg goede foto. Hij zag een jonge vrouw, diep weggedoken in een gewatteerde jas, met een capuchon over haar hoofd. Een streng roodblond haar wapperde in de wind. Haar bleke gezicht met sproetjes was alleen van de zijkant zichtbaar. ‘Ze heeft een diploma aangevraagd?’ vroeg hij verbaasd, terwijl hij nog steeds naar de foto staarde.

‘Ja, maar ze volgde vooral online lessen. Jullie tweeën hebben in die zes weken blijkbaar niet veel met elkaar gepraat,’ zei Dario. ‘Lara Drummond paste destijds op het huis.’

‘Ze zei dat ze in de horeca werkte en schoonmaakster was,’ zei Gaetano, alsof dat verklaarde waarom hij zo weinig van haar had geweten.

‘Dat deed ze ook. Ze werkt nog steeds als schoonmaakster, maar tegenwoordig in de avonduren. Als je haar een goede financiële regeling biedt, verwacht ik dat ze ogenblikkelijk met de scheiding akkoord gaat,’ zei Dario cynisch.

‘Ze was niet op mijn geld uit!’ verdedigde Gaetano haar direct. ‘Als het haar om geld en luxe te doen was, zou ze me niet hebben laten zitten zodra ze wist wie ik werkelijk was.’

‘Gaetano, ik ben niet alleen je vriend maar ook je advocaat. Professioneel gezien is het mijn taak je te beschermen. Je bent in gemeenschap van goederen getrouwd en theoretisch gezien kan ze je financieel uitkleden,’ zei Dario bezorgd. ‘Wat in jouw voordeel werkt, is dat zij degene is die jou heeft verlaten. Jullie hebben nu twee jaar apart gewoond en dat is genoeg om zonder nader te noemen redenen te scheiden. Als de financiële regeling goed genoeg is, kan het allemaal heel vlot en discreet verlopen.’

Gaetano knikte zwijgend. Hij had geleerd zijn emoties te onderdrukken, maar toch voelde hij nu van alles. Het waren precies dit soort losgeslagen emoties tijdens zijn geheugenverlies die hem in deze vervelende positie hadden gebracht. Toen Lara hem vond, had hij niet geweten wie hij was, maar hij had van zijn vrijheid genoten en alles gezegd wat hij wilde. Zonder de beperkingen die zijn status hem oplegde en zonder de voortdurende aanwezigheid van de paparazzi, was hij een ander mens geweest. Zijn ware zelf was bovengekomen en hij had het prima gevonden dat hij zich door zijn gevoelens liet leiden.

Toen hij weer wist wie hij was en besefte wat hij had gedaan, had hij zich voorgenomen om nooit meer zo’n vergissing te begaan. Vittorio had verschillende foute vriendinnen gehad voor hij uiteindelijk met Giulia was getrouwd, maar hij had alleen van haar gehouden als van een goede vriendin. De keren dat hij echt verliefd was geweest, hadden vrouwen zijn hart gebroken. De een had achter zijn geld aangezeten, de ander had gelogen om tot zijn kringen te kunnen doordringen. Ze hadden niet geaarzeld om Vittorio voor de gek te houden om hun doel te bereiken.

‘Het enige wat de scheiding kan vertragen,’ begon Dario recht op de man af, ‘is als naar voren komt dat Lara’s kind van jou is. Je weet zeker dat dat niet het geval is?’

‘Heeft ze een kind?’ riep Gaetano uit. Getergd liep hij naar het raam en weer terug. Toen las hij het dossier opnieuw, dit keer zorgvuldiger.

Ja, daar stond het. Ze had een zoontje, maar er was nog geen geboorteakte gevonden. Het bureau schatte het kind tussen de achttien en twintig maanden. Koortsachtig begon hij te rekenen. De radartjes in zijn hoofd werkten zo traag, dat niemand zou vermoeden dat hij eigenlijk een wiskundig genie was.

‘Het lijkt erop dat je weggelopen vrouw de afgelopen jaren niet zo celibatair geleefd heeft als jij,’ zei Dario droog. ‘Of ze was zwanger toen jij haar ontmoette, dat kan ook. In elk geval zie ik het als een gunstig teken, omdat het er misschien toe bijdraagt dat ze haar vrijheid graag terug wil hebben. Al lijkt het erop dat ze nu geen relatie heeft. De enige man met wie ze is gezien, is haar huisbaas, met wie ze puur vriendschappelijk lijkt om te gaan.’

Zijn sterke kaaklijn verstrakte. ‘Vriendschappelijk?’ vroeg hij. ‘Maar ze woont in zijn huis.’

‘Ik herhaal alleen maar wat het bureau zegt. Hij werkt als militair en is vrijwel nooit thuis. Het huis was oorspronkelijk van zijn ouders, maar hij en zijn zus hebben het geërfd. Die zus woont er ook.’

‘Bedankt dat je het zo zakelijk aanpakt,’ zei Gaetano, terwijl hij met zijn gebruinde hand door zijn zwarte haar streek. Hijzelf voelde zich op dat moment totaal niet in staat om het op zo’n kalme, praktische manier af te handelen.

Dario zag het. ‘Je moet jezelf niets verwijten. Jij was die zes weken jezelf niet. Je gezondheid had je in de steek gelaten. Zal ik dan gewoon maar doorgaan met wat we hadden afgesproken?’

Gaetano’s ogen vernauwden zich. ‘Nee, ik wil haar eerst zien, nu ik wel bij mijn volle verstand ben. Ik wil weten hoe ik nu op haar reageer.’

‘Dat lijkt me uiterst onverstandig,’ zei zijn vriend. ‘De pers zou er lucht van kunnen krijgen. Je hebt er niet verkeerd aan gedaan om met haar te trouwen, maar je bent het vast met me eens dat we deze episode beter uit de publiciteit kunnen houden. En stel dat je weer op haar valt?’

‘Ik stoot me geen twee keer aan dezelfde steen,’ zei hij nors. ‘Het is mijn bedoeling om met haar te praten zonder het op een confrontatie te laten uitlopen. Heb een beetje vertrouwen in me, Dario. Ik ben geen volslagen idioot. Ik weet dat deze scheiding noodzakelijk is, maar ik moet het ook geestelijk achter me kunnen laten en het kunnen afsluiten. En daarvoor moet ik een laatste gesprek met haar hebben.’

 

Zich volledig onbewust van de dingen die haar boven het hoofd hingen, en die het leven dat ze zo zorgvuldig had opgebouwd nadat haar hart was gebroken op zijn kop zouden zetten, stapte Lara onder de douche vandaan. Met een glimlach rond haar lippen föhnde ze haar haren. Zaterdagochtenden vond ze altijd heerlijk. Alice verzorgde het ontbijt voor de kinderen, zodat zij een keertje kon uitslapen, en daarna nam zij, Lara, de kinderen mee naar het park. Zondag was het Lara’s beurt om vroeg op te staan en de kleine monsters te verzorgen. Toen haar roodblonde haren droog waren, stak ze de flinke bos haar losjes met een klem op. Het voelde zwaar aan. Zou ze het laten knippen? Het was behoorlijk sentimenteel om lang haar te houden alleen maar omdat haar opa het altijd had gevlochten. En omdat lange, gebruinde vingers het later hadden gestreeld en de eigenaar van die vingers had gezegd hoe zacht het aanvoelde.

Nee, aan dat laatste moest ze niet denken, want meteen voelde ze weer een steek van pijn in haar hart. Maar ze kon Gaetano onmogelijk vergeten. Onervaren als ze destijds was, was ze als een blok voor hem gevallen, vanaf het eerste moment waarop ze hem had gezien. Zijn warrige, zwarte haren die wel een knipbeurt hadden kunnen gebruiken, de sterke kaaklijn en die donkere ogen. Hij was zo knap dat ze zichzelf had moeten knijpen om zich ervan te vergewissen dat ze niet droomde.

Maar het was uiteindelijk toch een droom gebleken, zo bracht ze zichzelf in herinnering. Alleen in een droom zou een man als Gaetano verliefd worden op een vrouw als zij. Lara, die zo gewoontjes was en van nature een muurbloempje. Het type dat mensen zagen en direct weer vergaten. Ze miste de uiterlijke kenmerken waar mannen op vielen. Daarnaast kon ze niet goed flirten en waren haar rondingen bescheiden van omvang. Ze bezat geen enkel kenmerk dat haar boven de massa liet uitsteken en toch had Gaetano haar gedurende zes weken het gevoel gegeven dat ze de mooiste en begeerlijkste vrouw ter wereld was.

En toen was zijn geheugen teruggekomen. Ze rilde bij de herinnering daaraan. Meestal verdrong ze dergelijke gedachten direct omdat het geen zin had bij akelige dingen uit het verleden stil te staan. Het veranderde niets aan de situatie en het verminderde ook niet de pijn. Gaetano had haar zoveel pijn gedaan dat ze dacht dat ze nooit over hun korte huwelijk heen zou komen. Dat gebeurde als je dacht dat het leven perfect was en het opeens allemaal niet waar bleek te zijn.

Toen ze Gaetano had ontmoet, had hij haar het gevoel gegeven dat hij haar nodig had en dat hij naar haar verlangde. Hij had haar gewaardeerd terwijl niemand anders dat deed. Hij had haar gezien waar anderen haar negeerden, in het bijzonder haar adoptiemoeder. Door de aandacht die hij haar gaf, was ze direct in zijn ban geweest en had ze zich in het huwelijk gestort. Maar toen had hij zijn geheugen teruggekregen en was het wel duidelijk dat hij zijn huwelijk als een grote vergissing zag. Geen wonder dat ze direct was vertrokken. En toen ze zwanger van hem bleek te zijn en een kind kreeg, had ze geen reden gehad om weer contact met hem te zoeken. Als hij niet met haar getrouwd wilde zijn, als hij hun huwelijk als een vergissing zag, zou hij ook geen kind van haar willen hebben.

Gekleed in een oude spijkerbroek en een ruimvallende sweater ging ze ontbijten, terwijl Iris, de vijfjarige dochter van Alice, met haar zoon Freddy over een fiets ruziede. Het fietsje was van Iris, en Freddy was te jong om erop te rijden, maar hij vond het leuk om op het zadel te zitten en met de bel te rinkelen.

Freddy was een intens kind. Hij kon plotselinge driftbuien krijgen of een enorm drama van iets kleins maken. Lara, die zelf als kind rustig en kalm was geweest, vond het fascinerend om te zien hoe anders haar zoon was. Waarschijnlijk had hij dat van zijn hartstochtelijke vader. Nu was hij ook weer zo aanwezig. Iris trok haar fiets van hem weg, waarop hij zich op de grond liet vallen en luid begon te krijsen.

Alice, haar vriendin die ook ooit haar stiefzus was geweest, keek haar aan. ‘Ik zou die fiets vandaag maar niet meenemen naar het park.’

‘Nee, al kan hij er toch niet op rijden.’ Ze wist dat haar zoon alleen maar harder zou gaan brullen als ze hem nu van de vloer optilde. ‘Hij moet leren dat je niet zomaar de spullen van een ander kunt afpakken.’

Iris reed haar fietsje ondertussen de kamer uit en parkeerde het op de gang. Toen kwam ze terug om Freddy te troosten. Het was een lief meisje, dat heel goed wist dat Freddy alleen maar zo reageerde omdat hij nog een peuter was.

Toch was Freddy groot en stevig voor zijn leeftijd. Hij was nog maar zestien maanden, maar leek ouder door zijn flinke postuur.

‘Hij is wel een handvol,’ zei Alice, een knappe brunette met blauwe ogen.

‘Tante Lara,’ zei Iris, met een blik op Lara’s lege bord. ‘Gaan we nu weg?’

Toen hij zag dat zijn moeder zich klaarmaakte om naar het park te gaan, stond Freddy op en waren zijn tranen direct vergeten.

Lara trok hem zijn winterjas aan en zette hem in zijn buggy.

In het park rende Iris direct naar de schommels. Lara nam Freddy mee naar de glijbaan voor de kleintjes, maar het frustreerde hem dat hij, eenmaal beneden, nog niet zelfstandig weer omhoog kon klimmen. In plaats daarvan rende hij naar Iris. Lara volgde hem en verheugde zich al op de kop koffie waarop ze zichzelf zou trakteren zodra de kinderen moe van het spelen waren.

Lara had een druk leven en zelden tijd voor ontspanning. Alice werkte voornamelijk thuis als accountant en de twee vrouwen zorgden voor elkaars kinderen, al was Lara zich er erg van bewust dat Alice nu het meeste deed. Freddy ging immers nog niet naar school zoals Iris en had meer zorg nodig.

Lara was dol op Alice en haar tweelingbroer Jack. Ooit was Lara’s moeder met de vader van de tweeling getrouwd, maar dat huwelijk had maar ruim een jaar geduurd. Toch hadden de kinderen contact gehouden. Lara had het altijd gewaardeerd dat de tweeling haar er niet de schuld van gaf dat haar moeder zo snel van mening was veranderd en hun vader diep verdrietig had achtergelaten. Inmiddels wisten ze natuurlijk allemaal dat Eliza Drummond de ene man na de andere verslond en hen allemaal weer verliet. Op haar zestiende was Lara bij haar grootouders ingetrokken, noodgedwongen, omdat de toenmalige vriend van haar moeder zijn handen niet thuis had kunnen houden.

Al met al had Lara een roerige jeugd gehad, hoewel die rustig was begonnen. Als baby was ze geadopteerd door Stewart en Eliza Drummond. Haar vader was dokter en ze had hem aanbeden. Helaas was hij toen zij negen was plotseling overleden aan een aneurysma, waarna haar adoptiemoeder een aantal verkeerde keuzes had gemaakt. Totaal van slag door de dood van haar echtgenoot, was ze stuurloos door het leven gegaan, schijnbaar met als enige doel de man die ze net had verloren te vervangen. Helaas trof ze meer slechte dan goede mannen op haar pad. De slechte types hadden haar bestolen of geslagen, en de goede hadden haar niet lang kunnen boeien. De vader van Alice en Jack was een van die goede mannen geweest.

Inmiddels had Lara haar moeder al een tijd niet meer gezien. Toen ze op haar zestiende bij haar grootouders introk, de ouders van haar overleden vader, had ze zich volledig op haar schoolwerk gestort. Voor zover ze wist, runde haar moeder nu een bar in Spanje en was ze al jaren niet meer in Engeland geweest. Eliza had zelf geen contact meer opgenomen en leek haar belangstelling voor haar dochter verloren te hebben. Dat stak Lara, omdat gebrek aan interesse een terugkerend thema in haar leven was.

De zus van haar vader had eens medelijdend tegen haar gezegd dat dat natuurlijk kwam omdat ze geadopteerd was. ‘Het is niet hetzelfde,’ had de vrouw die zij als haar tante beschouwde gezegd. ‘Je hebt geen bloedband met de rest van ons en daar worden we steeds weer aan herinnerd omdat je uiterlijk ook niet op ons lijkt. Het is jammer dat mijn broer is overleden, want hij beschouwde je echt als zijn dochter. Ik vind het erg voor je dat je juist hem bent kwijtgeraakt.’

Lara had dat ook vaak heel erg gevonden, maar het was nu eenmaal gebeurd. Sinds ze zelf moeder was, vond ze het makkelijker om de teleurstellingen en het verdriet uit haar jeugd achter zich te laten en zich op het hier en nu te richten.

Toen ze de kinderen meenam naar de vijver om de eenden te voeren, zag ze dat er vanaf de andere kant van de vijver een man aankwam. Hij was uitzonderlijk goed gekleed voor een wandeling in het park, in een lange, dure jas, waaronder hij ongetwijfeld een maatpak droeg. Zijn rug was kaarsrecht en hij bewoog zich soepel en zelfverzekerd. Even bevroor ze, omdat die houding haar wel heel erg aan Gaetano deed denken, zeker omdat deze man ook lang was en zwart haar had.

Nee, hij was te ver van haar verwijderd om zijn gelaatstrekken te kunnen zien, maar hij kon het onmogelijk zijn. Waarom zou de koning van Mosvakia in een klein, verwaarloosd Engels park lopen? Dat hij niet naar haar op zoek was was wel zeker, want hij zou op geen enkele manier geassocieerd willen worden met de gewone vrouw met wie hij per ongeluk was getrouwd. Nee, hun huwelijk was geen vergissing, maar zij was in zijn ogen die vergissing, zo bracht ze zichzelf in herinnering.

‘Ik ben met je getrouwd. Ben ik werkelijk met je getrouwd?’ had hij zich hardop en vol afschuw afgevraagd toen hem duidelijk was geworden wie hij was. Hij had naar haar gekeken alsof ze hem erin had geluisd. ‘Mijn god, wat heb ik gedaan?’

‘Dat probleem lossen we later wel op,’ had Dario, zijn vriend, zich in het gesprek gemengd. ‘Dat is nu niet belangrijk. Wat wel belangrijk is, is dat je meteen meekomt naar Mosvakia om te herstellen van alles wat je hebt doorgemaakt. We waren ziek van bezorgdheid toen we wekenlang geen enkel levensteken van je kregen.’

Lara herinnerde zich goed hoe ze zich had gevoeld toen ze als onbelangrijk probleem werd omschreven. Ook nu nog trok haar maag zich samen en voelde ze zich misselijk worden. Met de kinderen zette ze koers naar het koffietentje in het park. Het was belachelijk om nu weer overstuur te raken door de woorden van toen.

Er was een tijd geweest dat ze Gaetano op het internet had gestalkt, gretig op zoek naar foto’s of het kleinste beetje informatie. Maar toen ze overal las dat hij vroeger de ene verhouding na de andere had gehad, was de lol er snel af geweest. Ze kwam erachter dat de man met wie ze in het huwelijksbootje was gestapt een notoire vrouwenversierder was geweest, die het bed had gedeeld met modellen, actrices en andere beroemdheden. Serieus waren die relaties nooit geweest; het was duidelijk dat het hem om seks te doen was, niet om liefde. De vrouwen in zijn leven volgden elkaar in rap tempo op. De pers noemde hem zelfs de Playboy Prins. Hoe anders leek deze publieke figuur dan de man met wie zij uit liefde was getrouwd.

Toen ze haar koffie gekregen had, liet ze zich op een gammel stoeltje naast het koffietentje vallen en keek naar Iris en Freddy, die met een bal speelden. Freddy viel een paar keer, maar dan trok Iris hem weer overeind. Ze speelde de rol van grote zus vol overtuiging. Lara had vaak gewenst dat ze zelf een broer of zus had. Misschien had ze die ook wel ergens, aangezien ze geadopteerd was, maar ze had tot nu toe het lef niet gehad om op zoek te gaan naar haar biologische familie. Ze had zich zo vaak in de steek gelaten of gekwetst gevoeld door de familie die haar had geadopteerd, dat ze niet nog een keer teleurgesteld wilde worden.

Terwijl ze kleine slokjes van haar koffie nam, keek ze uit over het veld en de rij bomen die het omsloot. Opeens zag ze enkele mannen uit het beboste gedeelte komen. Meteen vroeg ze zich af wat die daar deden. Ze zagen er serieus uit, alsof ze aan het werk waren. Was het politie in burger? Zochten ze iemand? Ze vond het niet prettig dat ze niet wist wat er aan de hand was, en besloot de kinderen mee naar huis te nemen, ook al had ze haar koffie nog niet helemaal op. Op de een of andere manier leek ze zich niet in het winterzonnetje te kunnen ontspannen.

‘Lara?’

Het was een stem die ze gedacht had nooit meer te zullen horen. Diep, duister en overdonderend mannelijk. Eigenlijk was alles aan Gaetano overdonderend mannelijk. Ze was bang om op te kijken, bang dat ze geluiden hoorde die er niet waren.

Maar natuurlijk keek ze toch op en was ze stomverbaasd toen ze Gaetano zag, die op een roestig stoeltje tegenover haar ging zitten. Zijn glanzende, donkere ogen keken haar aan, omringd door pikzwarte wimpers. Hoe vaak was ze niet voor die ogen gevallen? Donker, hypnotiserend, aantrekkelijk en krachtig. Het stoeltje waarop hij zat kraakte protesterend onder zijn gewicht. Hij was ruim een meter tachtig en had brede schouders, terwijl zijn heupen smal waren. Nog steeds was hij adembenemend aantrekkelijk. Haar mond werd kurkdroog en in haar buik voelde ze vlinders fladderen. En alsof dat nog niet erg genoeg was, werden haar tepels ook nog eens hard.

Lara’s haren vielen los over haar schouders. De wind speelde met de dikke lokken die haar fijne gezichtje omlijstten. Ze was geen schoonheid, zo bracht hij zichzelf in herinnering, toch kon hij zijn ogen niet van haar afhouden. Haar delicate figuur en verfijnde gelaatstrekken maakten haar knap. En ongelofelijk sexy. Zelfs in die spijkerbroek en die onflatteuze gewatteerde jas.

Alles aan haar was natuurlijk. Van haar sproeten tot haar praktische kleding. Hij kende geen enkele vrouw zoals zij, en dat was waarschijnlijk precies de reden dat hij zich zo tot haar aangetrokken had gevoeld.

Maar nee, ze was echt heel sexy, bedacht hij grimmig, terwijl hij keek naar haar volle roze lippen en stralend blauwe ogen waarin ook een vleugje groen zat. Zijn broek rekte mee met zijn plotselinge erectie, en dat deed hem verstarren. Beelden van hoe het tussen hen was geweest doemden voor zijn geestesoog op, zoals ook zo vaak gebeurde wanneer hij ’s nachts alleen in bed lag. Ze was mager, maar had rondingen op precies de juiste plaatsen. Hij had geprobeerd haar wat te laten aankomen, tot ze hem had verteld dat ze nooit een grammetje aankwam, wat ze ook at. In bed was ze wild en ontzettend lief geweest, heel gevoelig voor zijn aanrakingen ook. Hij had maar geen genoeg van haar kunnen krijgen.

Het hoofd van zijn beveiligingsdienst had hem verteld dat hij ongeveer vijf minuten met haar kon doorbrengen voordat de pers er gegarandeerd lucht van kreeg. Daarvan waren er nu al drie verstreken en hij had nog geen woord gezegd. ‘We moeten praten,’ zei hij ernstig.

Door zijn afstandelijkheid verkilde ze tot op het bot. Ze herinnerde zich hem als een warm en intens persoon. Deze verandering was schokkend. Maar ze wist eigenlijk niet wat ze dan had verwacht. Toen ze bij hem was weggegaan, had ze geen idee gehad wat ze met haar leven aan moest. Ze was destijds volkomen lamgeslagen geweest door zijn afwijzing. Ze had geen enkele toekomstverwachting meer gehad, en op dat moment ook geen vermoeden van haar zwangerschap.

‘Ja, we moeten praten,’ zei ze aarzelend, betoverd door zijn ogen. Ze slikte een brok in haar keel weg.

Gaetano schoof een visitekaartje over het tafeltje in haar richting. ‘Ik verblijf op dit adres. Vanavond wacht ik daar op je. Als je wilt, kan ik een auto sturen om je op te halen.’

‘Dat hoeft niet,’ fluisterde ze, terwijl ze het kaartje met gevoelloze vingers oppakte en in haar jaszak stopte. Ze was niet gek en ze moest de situatie weer onder controle zien te krijgen, al was het alleen maar om haar trots te redden. Er was maar een reden waarom hij contact met haar zou willen opnemen. En als hij daarvoor hier was, betekende het dat hun huwelijk rechtsgeldig was. Ze had dat vaak betwijfeld, omdat hij destijds aan geheugenverlies had geleden. Koeltjes zei ze: ‘Je wilt het over een scheiding hebben, is het niet?’

Hij beantwoorde haar kilte door haar met gelijke munt terug te betalen. ‘Waarover anders?’
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Pas toen Gaetano wegliep, haalde Lara weer adem. Ze zoog de koude winterlucht in haar longen als een zwemmer die bijna verdronken was. Zijn plotselinge verschijning had haar volkomen van haar stuk gebracht. Maar nu hij wegliep, voelde ze zich vooral geërgerd omdat ze dit probleem niet als eerste had aangekaart. Ze had contact met hem moeten opnemen en om een scheiding moeten vragen. De enige reden waarom ze dat niet had gedaan, was omdat ze hem dan over Freddy had moeten vertellen en dat was een heel ander verhaal.

Met Freddy in zijn buggy en Iris vlak naast haar, verliet ze het park. Ze zou deze avond met Gaetano praten en daarna zou ze hun idyllische wintersprookje achter zich moeten laten. Dat had ze al eerder moeten doen. Waarom was ze dan zo gespannen en maakte ze zich opeens zorgen? Gaetano was toch degene die vond dat hij een vergissing had begaan door met haar te trouwen. Zodra hij zijn geheugen terug had, was hij zich van die vergissing bewust geworden. Hij was niet in haar geïnteresseerd, dus waarom zou Freddy hem dan wel interesseren?

‘Ga jij vanavond uit?’ vroeg ze aan Alice, zodra ze terug was. Meestal ging Alice zaterdagavond ergens met haar vriendje naartoe.

‘Nee, ik neem een lekker warm bad en ga vroeg naar bed.’ Alice rolde met haar ogen.

‘Je ziet Jaimie niet?’

‘Nee, die is beledigd. Hij wilde dat ik zijn familie zou ontmoeten, maar ik zei dat ik het daar te vroeg voor vond. Dat zag hij als een afwijzing en nu is het uit.’

‘Maar je ging al maanden met hem uit,’ bracht Lara haar voorzichtig in herinnering.

‘Ja, maar ik wil niet dat het serieus wordt. Dat heb ik een keer laten gebeuren en dat wil ik niet nog een keer meemaken.’

Lara beet op haar tong omdat ze wist dat haar vriendin nu niet op commentaar zat te wachten. Alice was verloofd geweest, maar haar verloofde was bij een motorongeluk om het leven gekomen. Daarna had Alice haar hart nooit meer aan een andere man durven geven. ‘Nou, als jij thuisblijft, komt dat eigenlijk wel goed uit, want ik heb vanavond een afspraak. De vader van Freddy kwam in het park naar me toe en wil praten,’ bekende ze.

‘Je kwam hem zomaar tegen in het park? Ik dacht dat hij niet van hier was?’

‘Dat is hij ook niet, maar hij heeft me blijkbaar weten op te sporen. Hij moet gehoord hebben dat ik elke zaterdagmorgen in het park te vinden ben. En nu hij me heeft gevonden, wil hij de scheiding bespreken. Ik heb erin toegestemd hem vanavond te ontmoeten.’

‘En hoe moet het dan met Freddy?’

Lara kromp ineen. ‘Dat zie ik wel.’

‘Je had die man tijden geleden al over hem moeten vertellen.’ Alice zuchtte. ‘Wat financiële steun zou je enorm geholpen hebben.’

‘Dat hij daarnet in het park opdook, duidt erop dat hij een detective heeft ingehuurd om me te vinden. In dat geval heeft die detective natuurlijk ook ontdekt dat ik een zoon heb. En weet je wat er gebeurde? In het park keek hij zelfs niet naar Freddy. Niet een keer.’

‘Ik wou dat je me wat meer vertelde over hoe het destijds tussen jullie is gegaan.’

‘Zijn geheugen kwam terug, Alice, en toen wilde hij mij, en wat ik dacht dat we hadden, niet meer. Meer valt er niet over te zeggen.’

Het was niet zo dat ze Alice niet vertrouwde, maar zijn ware identiteit was net iets te sensationeel om te delen. Alice zou haar geheim niet bewust verraden, maar Lara wist dat haar vriendin een ware roddeltante werd zodra ze iets te veel had gedronken. Het was eenvoudiger geweest om helemaal geen details prijs te geven en alleen de hoogstnoodzakelijke feiten te delen.

Twee jaar geleden had Lara als serveerster in een café in York gewerkt. Ze huurde een kamer boven de zaak. Maar toen had de eigenaar van het pand besloten met pensioen te gaan en het café met het bijbehorende woonhuis te verkopen. Voor Lara betekende dat dat ze zowel haar baan als haar woonruimte kwijt was. Ze had haar problemen besproken met Cathy, haar beste vriendin op dat moment. Cathy was een wat oudere vrouw die een kunstnijverheidswinkel naast het café bezat.

Omdat Cathy wel zag dat haar vriendin in een onmogelijke positie terecht was gekomen, had ze haar gevraagd of Lara op haar huis en huisdieren wilde passen tijdens de kerst en de periode daarna omdat zij en haar man een tijd naar Australië gingen. Lara, die al eerder op de afgelegen boerderij en de dieren had gepast, had dit aanbod dankbaar aangenomen. Het gaf haar een adempauze, waarin ze rustig kon bedenken wat ze verder met haar leven wilde doen en wat haar volgende stap zou zijn. Bovendien kon ze op deze manier in een mooie, rustige omgeving kerst vieren.

De dag dat Gaetano was verschenen, had het hard gesneeuwd. Lara had de hele dag kerstfilms gekeken, lui op de bank met de honden en katten. Er waren geen directe buren en er was ook geen doorgaand verkeer, want het landweggetje naar de boerderij eindigde bij het hek. Door de sneeuw was het weggetje nagenoeg onbegaanbaar geworden, dus Lara was blij dat ze de dag ervoor boodschappen had gedaan en veel verse ingrediënten had ingeslagen.

Buiten werd de tuin aan de achterzijde begrensd door een hoge rots. Net toen ze de keuken aan het schoonmaken was geweest, had ze een schreeuw gehoord en waren de honden gaan blaffen. Ze had het doodeng gevonden. Toen ze naar buiten keek, had ze een man in de sneeuw zien liggen, naast de dennenboom die Cathy elke kerst van lichtjes voorzag. Gezien de sporen in de sneeuw, nam ze aan dat de man van de rots gevallen was en zo in de tuin terecht was gekomen.

Vol afschuw over deze gebeurtenis, had ze de laarzen en het donsjack van haar vriendin aangetrokken om te kijken of de man ernstig gewond was. Op het laatste moment had ze nog een wandelstok meegenomen omdat die misschien van pas zou kunnen komen. Want hoelang zou het duren voordat er in dit weer een ambulance bij het huis zou zijn? En waar kwam die man vandaan? Hij zag eruit als een wandelaar, maar wie ging er nou in deze tijd van het jaar wandelen of een trektocht maken?

Ze had gezien dat de man overeind probeerde te komen, maar weer terugviel in de sneeuw. Dat had haar enigszins opgelucht, want dan was hij in elk geval niet buiten bewustzijn. Ze had aan zijn schouder geschud. ‘Je vriest hier nog dood. Je moet opstaan,’ beval ze hem. ‘Het kan heel lang duren voordat er hulp komt, en tegen die tijd ben je misschien wel overleden als gevolg van onderkoeling.’

‘Wat een optimistische reddende engel,’ had het slachtoffer gemompeld.

Als hij sarcastisch kon zijn, zou hij wel niet heel erg gewond zijn, had ze gedacht. Ze had zijn jas gegrepen en hem geprobeerd overeind te trekken, maar hij bleek loodzwaar te zijn. ‘Kom op, werk eens mee.’

‘Ik ben op mijn hoofd gevallen. Alles draait.’

‘Ik heb straks binnen, waar het warm is, wel medelijden met je.’ Ze had zich naar hem toe gebogen. ‘Een heerlijk haardvuur en een lekker warm drankje. Kom op, ik kan dit niet alleen.’

Met een kreun had hij geprobeerd nogmaals overeind te komen.

‘Leun maar op mij,’ had ze gezegd, terwijl ze zijn arm over haar schouder drapeerde. ‘Vooruit.’

Hij wist een stukje overeind te komen, in elk geval totdat hij op zijn knieën zat, maar door zijn gewicht was zij op dat moment voorover in de sneeuw gevallen.

Toen ze weer overeind stond, had ze de sneeuw van zich afgeschud. ‘Goed, we komen er wel. We zijn al halverwege.’

Verbaasd had hij met zijn ogen geknipperd, terwijl de sneeuwvlokken aan zijn wimpers bleven hangen.

Nu was zij het die hem verbaasd aankeek. Die donkere ogen met die lange, krullende wimpers zouden iedere vrouw van haar stuk brengen. Of was ze gek?

Ze stak hem de wandelstok toe. ‘Gebruik deze maar. Het is echt niet ver.’

Toen hij rechtop stond, wiegde zijn bovenlichaam heen en weer. ‘Ik ben misselijk. En duizelig.’

‘Leun maar op mij. Het is jammer dat je zo lang bent.’

‘Het is jammer dat jij zo klein bent,’ zei hij brommend, terwijl hij voetje voor voetje in beweging kwam. Het kostte hem moeite overeind te blijven en de achterdeur van het huis te bereiken. ‘Je lijkt wel zo’n miniatuurmensje uit Gullivers Reizen.’

‘Zo is het wel weer genoeg,’ snauwde ze. ‘Ga maar op die stoel bij de open haard zitten.’

‘Dat is misschien te warm. Als je onderkoeld bent, is het gevaarlijk om te snel op te warmen.’

Tandenknarsend leidde ze hem naar de stoel die ze op het oog had en duwde hem er zonder pardon in. Op strenge toon gaf ze de opgewonden honden het bevel stil te zijn. Nu hij zat, zag ze wat bloed op zijn sjaal. Ze liep naar de achterkant van de stoel, duwde zijn hoofd voorzichtig een stukje naar voren en voelde zachtjes onder het dikke zwarte haar, op zoek naar een wond. Hij had een aanzienlijke buil, maar er was geen bloed te zien. Het viel haar op dat hij heerlijk rook.

‘Ik denk dat je het wel overleeft,’ mompelde ze. ‘Heb je natte voeten?’

‘Si.’

Ze had niet verwacht dat hij een andere taal zou spreken, want tot dan toe had hij Engels gesproken met het accent waar dure kostscholen een patent op schenen te hebben. ‘Je moet alle kleding die nat is uittrekken, zodat je weer op kunt warmen. Ik haal zo wat dekens.’ Ze knielde voor hem neer en begon de veters van zijn schoenen los te maken. ‘Je zou toch denken dat deze waterproof zijn.’

‘Natte sokken,’ zei hij brommerig.

Met haar ogen rollend trok ze hem de doorweekte sokken uit, waarbij het haar opviel dat hij mooi gevormde voeten had. Toen ze weer stond, checkte ze zijn jack. ‘Doe dit ook maar uit, want dan kan de warmte je lichaam sneller bereiken.’ Ze ritste het open.

‘Ga je me helemaal uitkleden?’ Voor het eerst keek hij haar recht in de ogen.

Midden in haar beweging verstarde ze, want nu zag ze hem pas voor het eerst goed. Hiervoor had ze het te druk gehad met hem naar binnen krijgen en met bedenken wat ze het beste voor hem kon doen. Maar nu werd ze gevangen door de blik in zijn karamelkleurige ogen. In het licht van de open haard leken ze wel van vloeibaar goud. En die ogen maakten deel uit van het knapste gezicht dat ze ooit had gezien. Hij had warrig, zwart haar en gelaatstrekken die zo scherp waren dat ze wel gebeeldhouwd leken.

‘Je lijkt wel een pop,’ mompelde hij fronsend, terwijl hij zijn hoofd iets bewoog om haar scherper in beeld te krijgen.

‘Heb je pijn?’ vroeg ze.

‘Alleen aan mijn hoofd.’ Gewillig hief hij een arm op zodat ze hem het jack uit kon trekken.

Onder het jack droeg hij een sweater met lange mouwen. Ze voelde dat de stof droog was, maar ze voelde ook de klamme kou van zijn lichaam daaronder. Haastig haalde ze extra dekens uit de kast van haar slaapkamer en dekte hem daarmee toe, zijn voeten extra goed instoppend. Tot haar grote vermaak krulden de honden zich direct bij zijn voeten op. Met een pook porde ze wat in het vuur om het wat op te stoken. ‘Ik moet je snel weer op temperatuur zien te krijgen.’

‘Vroeger gebruikten ze daar lichaamswarmte voor. Het is jammer dat dat in onbruik is geraakt.’

Lieve help, hij flirtte met haar. Dan waren zijn verwondingen vast niet zo ernstig. Ze merkte dat haar wangen rood kleurden. Veel ervaring met flirten had ze niet. Fatsoenlijke mannen dachten dat ze jonger was dan ze in werkelijkheid was en behandelden haar als hun kleine zusje. Oversekste mannen probeerden haar zo snel mogelijk in bed te krijgen, waar ze direct op afknapte. De mannen die zij aantrekkelijk vond, leken haar niet aantrekkelijk te vinden, wat er de voornaamste reden van was dat ze op haar eenentwintigste nog maagd was. Maar wat ook meespeelde in haar gebrek aan seksuele ervaring, waren de voortdurende verhoudingen van haar moeder, die even snel weer uitgingen als ze begonnen. Zo wilde zij niet leven. En dan had ze het nog niet eens over die vreselijke types die naast haar moeder ook haar hadden belaagd toen ze nog minderjarig was. Door zich terughoudend op te stellen waar het mannen betrof, beschermde ze zichzelf.

‘Je bent verlegen,’ constateerde hij bij het zien van haar blos.

Hij leek in slaap te sukkelen. Ze zag zijn hoofd zakken en zijn ogen dichtvallen. ‘Wakker blijven,’ zei ze direct. ‘Als je een hersenschudding hebt, mag je niet gaan slapen.’

‘Ben je verpleegster?’

‘Nee, dat leer je op elke eerste-hulpcursus. Ik ga een ambulance bellen.’

‘Dat is niet nodig. Ik hoef niet naar het ziekenhuis. Ik ben op mijn hoofd gevallen, meer is er niet aan de hand.’

‘Ben jij arts?’

‘Nog bijdehand ook.’ Hij zuchtte.

‘Weet je wat? Voordat ik besluit wel of geen ambulance te laten komen, bel ik de buurvrouw even op. Zij is gepensioneerd huisarts. Blijf alsjeblieft wakker terwijl ik dat doe.’

Dr Beresford, die ze regelmatig in de winkel van Cathy had ontmoet, zou wel weten of ze de hulpdiensten moest inschakelen of niet. Al vreesde ze dat in dit weer alleen een tractor of sneeuwschuiver over het weggetje zou kunnen komen.

Ze liep naar de gang om de buurvrouw te bellen.

‘Een wandelaar?’ vroeg die verbaasd.

‘Ja, ik vond het ook gek in dit weer. Hij is op zijn hoofd gevallen en daar zit een buil, maar ik zie geen vers bloed of andere verwondingen. Ik probeer hem warm te krijgen en ga zo thee voor hem zetten.’

‘Geen oppeppende middelen als koffie of cola,’ waarschuwde de dokter. ‘Komt hij verward op je over?’

‘Nee, maar hij klaagt wel over hoofdpijn en staat wankel op zijn benen.’

‘Als hij niet ernstig gewond is, denk ik niet dat ze een traumahelikopter sturen. Hem over de weg vervoeren gaat nu niet. Je huis is slecht bereikbaar en ik hoorde dat er een kettingbotsing op de snelweg is geweest, dus alle ambulances zijn nu daar.’ Ze dacht even na. ‘Maar ik vind het ook niet prettig om je alleen met hem te laten. Misschien kan het reddingsteam uit de bergen komen.’

‘Nee, dat hoeft niet. Het is geen eng type. Die herken ik inmiddels wel.’

‘Goed dan. Ik durf er zelf niet goed uit te gaan in dit weer.’

‘Ook dat is helemaal niet nodig. Ik red me wel. Ik heb genoeg eten en brandhout. Moet ik hem wakker houden?’

De dokter gaf haar de nodige instructies en daarna liep Lara naar de ruime open keuken. Haar gast was in slaap gevallen, net als de honden die aan zijn voeten lagen. Ze besloot hem te laten rusten tot ze een pot thee had gezet en wat broodjes had klaargemaakt.

Terwijl ze wachtte tot het water kookte, bestudeerde ze hem nog eens goed. Hij was werkelijk waanzinnig knap. Geen wonder dat haar lichaam op zijn aanwezigheid reageerde. Iedere vrouw in haar positie zou hem uitvoerig hebben bekeken en hem hebben aangestaard. Zijn gezicht was volkomen symmetrisch, zijn wimpers waren lang, en zijn mond met bleke lippen was perfect gevormd. Zo te zien had hij zich een paar dagen niet geschoren. Hij was lang en had een diepe stem. En toen hij met haar flirtte, waren er geen alarmbellen bij haar gaan rinkelen. Integendeel, ze was gevleid geweest.

Ze had heel wat enge kerels in haar leven ontmoet. Meestal waren dat vriendjes van haar moeder geweest die bij hen waren ingetrokken en die graag naar jonge meisjes keken. Ze had hun blikken gevoeld vanaf het moment waarop ze vrouwelijke vormen begon te ontwikkelen. Wanneer haar moeder niet thuis was, werden ze handtastelijk en raakten plekken aan waar ze vanaf hadden moeten blijven. En dan had je ook nog mannen die opeens in de deuropening van haar kamer stonden, zogenaamd om even te kijken of alles goed met haar was.

Rillend bij de herinnering, pakte ze het dienblad op en liep ermee naar de salontafel. Voordat ze ging zitten, schudde ze zo voorzichtig mogelijk aan zijn schouder om hem te wekken. ‘Dr Beresford zegt dat je wel mag slapen, maar alleen korte periodes. Ik moet je om de paar uur even wakker maken.’

‘Bof ik even.’

‘Ik kijk er evenmin naar uit om een gebroken nacht te hebben,’ bracht ze hem fijntjes in herinnering. ‘Net alsof je een baby in huis hebt.’

Haar gast keek haar ongelovig aan.

‘Wil je melk en suiker in je thee?’

‘Melk graag. Geen suiker,’ zei hij. ‘Ik ben meer een koffiedrinker. Denk ik.’ Zijn stem klonk onzeker, alsof iets hem in verwarring bracht.

‘Ik mocht je van de dokter geen koffie geven.’

‘Moeten we per se elk advies van haar opvolgen?’

‘Ja,’ zei ze streng. ‘Zolang je mijn verantwoordelijkheid bent wel.’

‘Ik ben niemands verantwoordelijkheid,’ wees hij haar terecht.

Het viel haar op dat hij geen nee wilde horen en niet van beperkingen hield. Waarschijnlijk was hij er door zijn uiterlijk en charisma aan gewend geraakt dat hij bepaalde hoe het ging en dat anderen naar zijn pijpen dansten. Glimlachend bedacht ze dat hij bij haar dan aan het verkeerde adres was. ‘Ik weet niet of je honger hebt, maar ik heb wat broodjes gemaakt.’

Hij dronk een paar slokjes thee.

Ze zag zijn gezicht vertrekken. Blijkbaar vond hij het vies, maar hij zei niets. Wel nam hij een broodje toen ze hem een schaal met sandwiches aanbod. Dat stelde haar enigszins gerust. Als hij trek had, was dat een goed teken.

‘Ik ben Lara Drummond,’ stelde ze zichzelf voor.

‘Lara... Die naam hoor je niet vaak,’ zei hij, in plaats van zichzelf ook voor te stellen.

‘Dat is de schuld van mijn moeder. Doctor Zhivago was haar lievelingsfilm.’

Niet-begrijpend keek hij haar aan.

‘Het is een film die in Rusland speelt, tijdens de Eerste Wereldoorlog. Julie Christie en Omar Sharif spelen de hoofdrollen,’ legde ze uit. ‘Een romantisch drama. En aan die film is mijn naam ontleend.’

‘Ben je romantisch?’

‘Totaal niet.’ Ze rolde met haar ogen bij het idee alleen al. Haar ervaringen als tiener hadden elk gevoel voor romantiek de das om gedaan. ‘Hoe heet jij?’

‘Guy,’ antwoordde hij, waarna hij compleet stilviel en zijn lippen op elkaar perste.

‘Guy.’ Dat klonk als een naam uit de hogere kringen en paste bij zijn beschaafde accent. Ze vond het vreemd dat hij niet meer vertelde, maar misschien voelde hij zich niet goed na het ongeluk of was hij doodmoe. Ze hield hem de schaal met broodjes voor een tweede keer voor, hopend dat de frons op zijn gezicht zou verdwijnen. ‘En je was verdwaald.’

‘Ja.’ Het klonk formeel. ‘Net voor ik viel zag ik de boom met lichtjes, geloof ik. Dat voelde bekend, op de een of andere manier.’

‘Cathy hangt die lichtjes daar elk jaar op. Ze kan de boom vanuit de keuken zien.’

‘Cathy?’ vroeg hij.

‘Dat is degene van wie dit huis is. Nou ja, het is van Cathy en haar echtgenoot Brian.’

‘En wie ben jij dan?’

‘Ik pas op de dieren en het huis terwijl zij in Australië zijn,’ legde ze uit. ‘Als je genoeg hebt gegeten, stel ik voor dat ik je naar je kamer breng.’

Langzaam stond hij op. Hij knipperde even met zijn ogen toen hij zijn schouders en nek bewoog.

‘Gelukkig is hier beneden een kamer die je kunt gebruiken. Ik zie dat je nog duizelig bent, dus het is beter dat je geen trappen loopt.’ Ze opende een deur voor hem en was blij toen ze zag dat het bed al opgemaakt was zodat ze dat niet nu hoefde te doen.

‘Is hier beneden ook een badkamer?’

‘Ja, maar ik denk dat je nu beter niet kunt douchen.’

‘Ik heb hoofdpijn, verder niets,’ zei hij vastberaden.

Ze opende de deur van de badkamer voor hem. ‘Ik ben in de keuken. Vannacht slaap ik op de bank in de huiskamer, zodat ik in de buurt ben.’

Hij schonk haar een goedkeurende, waanzinnig aantrekkelijk glimlach die haar hart ogenblikkelijk op hol deed slaan. Haar mond werd kurkdroog.

‘Ik waardeer al je hulp. Dank je wel.’

Ze bleef nog een volle minuut in de gang staan nadat hij de badkamerdeur achter zich had gesloten. Die lach! Lieve help. Op zijn hele gezicht was opeens de zon doorgebroken. Met moeite kwam ze weer in actie en begaf zich naar de keuken, waar ze opruimde en ervoor zorgde dat de dieren klaar waren voor de nacht. Even daarna hoorde ze de badkamerdeur opengaan. Onwillekeurig ademde ze sissend uit.

Wie was deze man? En waarom had ze hem niet gevraagd waarom hij geen bagage bij zich had? Was hij zijn spullen in de sneeuwstorm kwijtgeraakt? Was hij op trektocht geweest of had hij gewoon een wandeling gemaakt? Als hij zonder bagage op pad was gegaan, was het aannemelijk dat hij ergens in de buurt logeerde, maar behalve het huis van Cathy en dat van Dr Beresford was hier in de wijde omgeving geen huis te bekennen. Mogelijk had hij een behoorlijk eind gelopen, maar als hij een paar kilometer verderop logeerde, waarom had hij dat dan niet gezegd? Ze begon nu zelf hoofdpijn te krijgen van de stress.

Snel liep ze naar boven, waar ze haar warmste pyjama aantrok en vervolgens haar dekbed en wekker pakte om het zich beneden op de bank zo gemakkelijk mogelijk te maken.

Ze ontwaakte uit een diepe slaap door het geluid van de wekker. Even vroeg ze zich af waarom ze midden in de nacht had willen opstaan, maar toen wist ze het weer. Zuchtend stond ze op. Ze vond het niet prettig om hem wakker te moeten maken na alles wat hij had doorstaan, daarom maakte ze iets warms voor hem te drinken als troost.

Er kwam geen reactie toen ze op zijn deur klopte. Met op elkaar geklemde lippen ging ze naar binnen, daarbij gebruikmakend van het licht in de gang. Ze zette de beker op het nachtkastje.

Hij was diep in slaap. Zijn zwarte haar leek extra donker door het contrast met het witte sloop. Ze boog zich voorover en schudde zachtjes aan de arm die boven het dekbed uitstak. ‘Guy? Even wakker worden.’

Zijn hand kwam omhoog en vond haar schouder. Verbaasd vlogen zijn ogen open. ‘Mi dispiace... Wat zei je?’ vroeg hij slaperig.

‘Ik heb iets warms te drinken voor je meegenomen. Hoe voel je je nu?’

Zijn benen gleden uit bed omdat hij wilde opstaan. Omdat ze zich opeens bewust werd van zijn lengte, deed ze een stap naar achteren. Hij wilde haar geruststellen door zijn handen op te heffen, maar tegelijkertijd bleef zijn voet achter het dekbed haken, waardoor hij vooroverviel en haar in zijn val meesleepte.

Ze schreeuwde toen ze op de vloer viel, met hem boven op zich. Even keken ze elkaar recht in de ogen, geschrokken door deze plotselinge val. Toen begon Lara te giechelen.

‘Mi dispiace,’ zei hij opnieuw.

‘Wat betekent dat?’ vroeg ze, nog steeds lachend vanwege hun onhandige val.

‘Het spijt me. Het spijt me werkelijk heel erg,’ zei hij plechtig, waarna hij zijn voet uit het dekbed bevrijdde.

Ze begon opnieuw te lachen. ‘Sorry, dat komt door die uitdrukking op je gezicht en door die val.’

‘Ophouden.’ Haastig probeerde hij op te staan zodat ze van zijn gewicht verlost zou zijn. Maar toen hij dat had gedaan, lachte hij ook, en keek haar met zijn ogen van donker goud geamuseerd aan. ‘Je bent sexy en verrassend schattig,’ mompelde hij.

Nu kon haar humeur helemaal niet meer stuk. ‘Meen je dat?’

‘Zelfs in die kerstpyjama,’ verklaarde hij. Het klonk verbaasd. Hij boog zich iets verder naar haar toe. ‘Zie ik nu dansende kerstpuddingen?’

Lara kreeg geen adem meer nu hij zo dicht bij haar stond. Met grote ogen keek ze naar hem op. Als vanzelf weken haar lippen uiteen als een onuitgesproken uitnodiging.

Nog geen seconde later voelde ze zijn adem langs haar wangen strijken en streken zijn lippen vederlicht langs de hare. Het was de kortst mogelijke liefkozing, maar ze voelde een rilling van genot door haar hele lichaam trekken.

Met een grom trok hij zich terug. Lara maakte van de gelegenheid gebruik om ook overeind te komen. Verdwaasd staarde ze hem aan.

‘Dit is belachelijk,’ zei hij schor.

Lara vond dat helemaal niet. Ze had geleerd om haar geheime verlangens altijd te onderdrukken en om verstandig te zijn. Elke keer was ze dat geweest, totdat ze nu bewust vooroverboog en haar vrouwelijkheid in de strijd gooide. Plagend daagde ze hem uit haar opnieuw te kussen.

Het volgende moment vonden hun lippen elkaar. Het was alsof een van hen een lucifer had aangestoken en bij vuurwerk had gehouden.

Voorzichtig trok hij haar naar zich toe en kuste haar met de ongeremde passie waarnaar ze altijd had verlangd maar die geen man haar ooit had geboden.

De druk van zijn mond op haar lippen was veeleisend. Die wekte een verlangen in haar op dat volkomen nieuw voor haar was, een lust die ze nog nooit eerder had gevoeld. Vol overgave beantwoordde ze zijn kus. Ze kronkelde van genot toen zijn tong langs de hare streek.

‘Volkomen belachelijk,’ zei hij brommerig, terwijl hij zich van haar losmaakte.

Pas nu zag ze dat hij alleen een boxershort droeg, dat de contouren van zijn gebruinde lichaam benadrukte. Het effect dat hun kus op hem had gehad was duidelijk zichtbaar. Ze werd rood, zich doodschamend voor haar directheid van daarnet. Zo gedroeg ze zich nooit. Wat was er met haar aan de hand? Rood als een kreeft wees ze naar de beker op het nachtkastje. ‘Ik weet niet wat er daarnet gebeurde, maar ik heb warme chocolademelk voor je gemaakt. Hoe voel je je?’

‘Beroerd.’ Hij ging weer in bed liggen en trok het dekbed over zich heen. ‘Ik denk niet dat ik Guy heet. Die naam klinkt niet bekend.’

Geschokt keek ze hem aan. ‘Maar je zei dat je Guy heette.’

‘Ik begon automatisch, maar opeens wist ik het niet meer. Mijn hoofd is volkomen leeg.’ Hij zuchtte. ‘Ik weet niets meer.’

Nu werd ze pas echt ongerust. ‘Hoe bedoel je, dat je niets meer weet?’

Guy, die opeens niet meer zeker wist of hij Guy heette, keek haar aan. ‘Ik kan me niets meer herinneren. Ik weet niet hoe ik heet of wat ik daar in de sneeuw deed. Ik weet niet wie ik ben of waar ik vandaan kom. Ik weet helemaal niets meer,’ zei hij gefrustreerd.

Lara zag iets in zijn donkere ogen kolken, waardoor ze wist dat hij in paniek begon te raken. ‘Je bent op je hoofd gevallen. Je hebt een flinke smak gemaakt en daardoor kun je je nu even niets meer herinneren. Zodra je goed bent uitgerust, komt je geheugen wel weer terug,’ zei ze geruststellend. ‘Wat je nu vooral niet moet doen, is van streek raken.’

‘Natuurlijk ben ik hierdoor van streek!’ riep hij uit.

‘En hoe meer je jezelf van streek maakt, hoe verwarder je wordt. Probeer weer een paar uur te slapen,’ zei ze, terwijl ze naar de deur liep.

‘Ik had je niet moeten kussen,’ zei hij abrupt. ‘Het was ongepast en ik bied je mijn verontschuldigingen aan.’

‘Het was niets. We dachten allebei niet na,’ zei ze zo luchtig mogelijk. ‘Trouwens, ik moedigde je aan en ik liep niet bepaald gillend weg.’

‘Maar toch.’

‘Laat nou maar en probeer lekker uit te rusten.’

‘Maar wat als ik me morgen nou nog steeds niets kan herinneren?’

‘Dat zien we dan wel.’

Wat had ze in vredesnaam gedaan? Ze had hem gekust terwijl hij vrijwel naakt was en ze zelf die stomme pyjama droeg. Rillend van ontzetting kroop ze onder haar dekbed. Ze had niet geweten dat een enkele kus zo’n verlangen in haar lichaam kon ontketenen. Ze hield zichzelf voor dat het maar een kus was geweest. Niets om zo door van streek te raken.


Hoofdstuk 3

 

 

 

Het heden...

 

Lara schudde de herinneringen aan Gaetano van zich af terwijl ze zich klaarmaakte voor haar ontmoeting met hem. Ze wilde hem niet in haar oude spijkerbroek en zonder make-up onder ogen komen; dan wekte ze de indruk dat ze verslonsde. Zo wilde ze niet gezien worden, zeker niet omdat hij eruitzag alsof hij elk moment een duur restaurant kon binnengaan.

Zodra ze Freddy met zijn favoriete knuffeldier, een konijntje, had ingestopt, ging ze onder de douche staan en waste haar haren. Ze moest make-up van Alice gebruiken om haar gezicht op te maken. Even trok ze een gezicht. Was ze dan toch verslonsd? Had ze haar uiterlijk verwaarloosd nadat ze Gaetano had verlaten? Nee, ze had zich niet verwaarloosd, zo hield ze zichzelf voor. Ze had alleen geen belangstelling voor mannen meer gehad na die vernedering. En snel daarna had ze ontdekt dat ze zwanger was. Door Freddy’s komst was er veel in haar leven veranderd. Ze was naar de avondschool gegaan om een diploma te halen, maar ze had niets aan die kennis gehad toen ze moest zien rond te komen met een baby die afhankelijk van haar was.

Alice was haar reddende engel geweest. Door haar woonruimte aan te bieden, had ze een plek voor haar en haar kind gehad. De twee vrouwen hadden een prettige routine ontwikkeld. Ze probeerden op verschillende tijdstippen te werken, zodat er altijd een van hen thuis was om op de kinderen te passen. Lara werkte ’s nachts, wat betekende dat er maar een beperkt aantal banen voorhanden was. En dus maakte ze kantoren schoon. Alice paste dan op, maar hoefde niet zoveel te doen omdat Freddy al in bed lag tegen de tijd dat Lara naar haar werk ging. Overdag paste Lara op. Iris ging natuurlijk al naar school, maar Freddy was thuis. Dat betekende dat ze aan chronisch slaapgebrek leed. Toch was dit het handigste schema gebleken. Het enige wat Lara weleens jammer vond, was dat ze zo moe was dat ze niet ook nog eens energie in het zoeken naar een betere baan kon steken. Dat zou ze wel doen als Freddy ook naar school ging. Dan had ze meer tijd voor zichzelf en kon ze al haar mogelijkheden eens op een rijtje zetten. Op het moment maakte ze genoeg uren om haar huur, eten en andere basisbenodigdheden te kunnen bekostigen, zonder al te vaak gebruik te hoeven maken van de vrijgevigheid van Alice.

Nadat ze haar mooiste kleding had aangetrokken, schoof ze haar voeten in een paar gevaarlijk hoge hakken. De schoenen waren een jaar eerder een kerstcadeau van Alice geweest, die had gevonden dat Lara weer eens uit moest gaan en onder de mensen moest komen. Waarmee ze bedoelde dat Lara zo langzamerhand weer eens moest gaan daten. Ze waren uitgegaan, maar Lara had die avond alleen maar mannen ontmoet die ze niet aantrekkelijk vond of die ronduit saai op haar overkwamen, dus was het bij die ene keer gebleven. Blijkbaar was ze veel te kieskeurig. Wat ook niet meehielp, was dat ze er totaal geen zin in had een man te vertellen dat ze getrouwd was maar dat haar man niet langer in beeld was. Wat voor signaal gaf ze dan af? Dat ze gebonden was of juist vrij? Ze wist dat het hoog tijd werd dat ze iets aan deze situatie, waardoor ze in een soort niemandsland verkeerde, ging doen.

‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei Alice. ‘Zo krijgt hij vast spijt van de manier waarop hij je heeft behandeld.’

‘Daar is het te laat voor,’ zei Lara, ‘maar ik wil niet dat hij naar me kijkt en bedenkt dat zijn slechtste verwachtingen wat mij betreft zijn uitgekomen. Want ik weet zeker dat hij dat dacht toen hij me vanmorgen in het park verraste.’

Alice gaf haar de sleutels van haar auto, die voor het huis geparkeerd stond.

Even later zat Lara achter het stuur, trok haar hakken weer uit en reed weg. Haar hart klopte in haar keel. Ze kon er nog niet over uit dat ze Gaetano weer zou zien. Die korte ontmoeting in het park leek nu wel een droom. Nee, geen droom, eerder een nachtmerrie. Welke vrouw wilde de man die haar hart had gebroken weer terugzien? Gaetano di Santis had haar afgedankt, maar inmiddels was ze niet meer die naïeve, kwetsbare vrouw van destijds. Ze hief haar kin een stukje op. Dit keer zou ze niet over zich heen laten lopen.

 

De navigatie leidde haar naar een statig huis dat omgeven werd door een privépark. Natuurlijk deed hij het niet voor minder, hij die koning was en die deel uitmaakte van een oud en steenrijk geslacht. Ze reed de lange, slingerende oprijlaan op en keek naar het grote victoriaanse huis aan het eind. Meteen had ze het gevoel dat haar beste kleding hier nog niet goed genoeg zou zijn. Dit was een andere wereld.

Voor ze uitstapte, trok ze haar schoenen weer aan en zei streng tegen zichzelf dat ze zich niet zo moest laten imponeren door luxe en rijkdom. Nadat ze haar auto had afgesloten, liep ze over het grindpad naar de voordeur, die geflankeerd werd door zuilen, uit alle macht proberend niet te wankelen op haar hoge hakken.

Twee mannen begroetten haar bij de deur en vroegen haar voor wie ze kwam.

‘Gaetano,’ zei ze gespannen, verbaasd dat ze dat nog moest toelichten. De verwonderde blikken die de mannen elkaar vluchtig toewierpen, hielpen ook niet bepaald.

‘Zijne Majesteit is aan het werk in de bibliotheek,’ zei een van hen zacht. Blijkbaar hoorde het bij hun baan om bijna te fluisteren.

‘Zijne Majesteit wordt niet graag onnodig bij zijn werk gestoord,’ zei een andere, ditmaal vrouwelijke, stem vanuit de hal. ‘Kan ik misschien helpen?’

Lara keek naar de oudere, blonde vrouw die nu in de deuropening verscheen en was niet van haar onder de indruk. De vrouw glimlachte weliswaar, maar haar blik was hard als staal. ‘Ik denk het niet. Waarschijnlijk had ik vooraf even moeten bellen.’

‘Dat zou verstandig zijn geweest. Misschien moet u dat alsnog doen en een afspraak maken. Meestal werkt dat zo bij iemand die het zo druk heeft als de koning,’ zei de vrouw badinerend.

Lara ging een eindje bij de deur vandaan staan en pakte haar telefoon, evenals het visitekaartje dat Gaetano haar had gegeven. Ze toetste het nummer in. ‘Gaetano?’ vroeg ze, zodra er werd opgenomen. ‘Ik ben buiten en sta op het punt weer naar huis te gaan. Je personeel laat me niet binnen. Ik tel tot tien en dan vertrek ik.’ Langzaam liep ze in de richting van haar auto, totdat een brul de stilte doorbrak.

‘Lara!’ Hij stond nu zelf in het portiek, duidelijk geërgerd.

‘Ik had even moeten bellen toen ik thuis wegging, om te zeggen hoe laat ik hier ongeveer zou zijn,’ zei ze goedmoedig, terwijl ze terugliep in de richting van het huis. Opeens grepen de zenuwen haar bij de keel. ‘Maar ik verwachtte deze strenge beveiliging niet.’

Hij keek haar met dezelfde intense blik in zijn ogen aan die ze zich nog herinnerde.

‘Sta me toe uw jas aan te nemen,’ zei een kleine man die kwam aansnellen.

Lara trok haar zwarte jas uit. Het kledingstuk werd aangenomen alsof het van een bekende ontwerper was. Onder Gaetano’s priemende blik voelde haar gebloemde jurk opeens veel te strak. Ongemakkelijk verplaatste ze haar gewicht van het ene naar het andere been.

Gaetano bestudeerde haar aandachtig. Ze zag er nog steeds uit als een levende pop, met die delicate gelaatstrekken, gave huid en dikke bos roodblond haar. Ze zag er werkelijk geweldig uit, wat gezien de omstandigheden geen gedachte was waar hij te lang bij stil moest blijven staan. Het sterkte hem wel te weten dat hij twee jaar geleden, toen hij met haar was getrouwd, niet helemaal gek was geweest. En om dat idee kracht bij te zetten, zag hij hoe vol haar lippen waren en hoe prachtig rond haar kleine borsten. Een ader klopte waarschuwend in zijn kruis, wat hem kwaad maakte. Maar het was een natuurlijke reactie omdat hij zo lang geen seks had gehad.

‘Wat heb je in vredesnaam aan je voeten?’ wilde hij weten. ‘Je bent opeens onnatuurlijk lang.’

Lara was ruim twaalf centimeter langer door de hoge hakken. Ze hief haar kin een stukje op. ‘Wat is er mis met mijn schoenen?’ Ze had kunnen kiezen uit outdoor laarzen, een paar gympen, sandalen of deze hakken van Alice. Meer keuzes liet haar beperkte garderobe niet toe. Ze ging niet vaak uit en had niet veel kleren nodig.

‘Laten we naar de bibliotheek gaan,’ hoorde ze opeens een rustige stem zeggen.

Ze bevroor, zich opeens bewust van het feit dat alle ogen in de hal op haar gericht waren. Als er een buitenaards wezen in deze ruimte had gestaan, had het niet meer aandacht gekregen dan zij op dit moment. De twee mannen bij de deur keken haar fronsend aan. De blonde vrouw met de scherpe tong leek perplex. En dan was er nu ook nog de man met de baard, die ze zich nog levendig van twee jaar geleden herinnerde: Gaetano’s beschermende vriend en advocaat. Ze kon zich zijn naam niet herinneren, maar zijn vijandige houding jegens haar des te beter.

‘Ik ben hier om met jou te praten, onder vier ogen,’ zei ze tegen Gaetano.

‘Dat is geen enkel probleem,’ antwoordde hij, daarbij de afkeurende blik van zijn vriend negerend.

De butler die haar jas had aangenomen, stapte naar voren om haar naar de bibliotheek te begeleiden. Het vertrek was victoriaans gemeubileerd, passend bij de stijl van het huis. Gaetano ging haar voor naar binnen en leunde tegen zijn bureau, waarop een opengeklapte laptop stond.

‘Deze ontmoeting is voor ons allebei moeilijk omdat er inmiddels zoveel tijd voorbij is gegaan,’ merkte hij niet onvriendelijk op. ‘Is het nooit bij je opgekomen dat ik contact met je zou willen opnemen?’

Ze dwong zichzelf een koele houding aan te nemen, maar vanbinnen voelde ze niets dan pijn en spijt. Voor haar stond de man van wie ze had gehouden, en hij had niet eens het fatsoen gehad om een bierbuik te krijgen of een terugtrekkende haargrens te hebben, zodat ze kon constateren dat ze hem had geïdealiseerd. Het tegendeel bleek waar: hij zag er zo mogelijk nog beter uit dan ze zich herinnerde, alleen wat gladder en beter verzorgd. Destijds had zijn haar door de war gezeten, had hij baardstoppels gehad en had hij een spijkerbroek gedragen.

Binnen een paar dagen was ze verliefd op hem geworden. Indertijd was hij in een hem onbekende wereld terechtgekomen en had hij zich tot haar gewend voor begrip en steun. Ze had hem leren koken en brandhout leren hakken met een bijl, waarbij ze had genoten van zijn gebrek aan kennis wat gewone, praktische zaken betrof. Nu was die man verdwenen en stond er iemand voor haar in een donkerblauw maatpak dat waarschijnlijk meer had gekost dan zij in twee maanden verdiende. Hij was perfect geschoren en zijn haar was keurig in model geknipt. Zijn donkerblauwe overhemd kreeg iets extra’s door een zilverkleurige stropdas. De enige overgebleven overeenkomst met de man met wie ze was getrouwd, was dat hij heel, heel erg aantrekkelijk was.

‘Bij die gedachte stond ik niet stil toen ik wegging,’ zei ze op vlakke toon. Ze was vol pijn en diep vernederd weggerend, alsof ze de afwijzing achter zich kon laten als ze maar snel genoeg vertrok. Ze had helemaal nergens anders aan kunnen denken. Te laat kwam ze erachter dat je pijn niet kunt ontlopen. Die kwam met je mee en er was geen ontsnappen aan.

‘Het heeft me twee jaar gekost om je te vinden,’ informeerde hij haar.

Verwachtte hij nu een verontschuldiging? Knarsetandend bedacht ze dat ze helemaal niet gevonden had willen worden. Niet als dat betekende dat Gaetano haar behandelde alsof ze een of andere vreselijke fout had begaan.

Zonder dat hij haar een zitplaats aanbood, nam ze in een leunstoel plaats. Ze moest destijds wel blind zijn geweest om niet te zien dat Gaetano uit een rijk en voornaam milieu kwam, en dat dit zijn natuurlijke omgeving was. Achteraf wees alles daarop: zijn zelfvertrouwen, zijn goede manieren, zijn ietwat bekakte accent en het feit dat hij meerdere talen sprak en hoog opgeleid leek. Ze had moeten beseffen dat hij een totaal andere afkomst had dan zij. Destijds had ze daadwerkelijk gemeend dat hun achtergrond er niet toe deed. Maar Gaetano had daar heel anders over gedacht toen hij naar de laag opgeleide serveerster had gekeken met wie hij was getrouwd. Zijn blik was geschokt geweest en ze had afkeuring en spijt in zijn ogen gezien. ‘Ik wist niet eens zeker of we wel echt getrouwd waren.’

Hij fronste. ‘Waarom zouden we dat niet zijn?’

Ze lachte bitter. ‘Omdat Dario direct iets zei over de onwettigheid van ons huwelijk omdat je volgens de grondwet toestemming nodig hebt om te kunnen trouwen. Dus vind je het gek dat ik twijfelde aan de status van ons huwelijk?’

‘Dario had het mis. Ik denk dat hij als advocaat automatisch een voorbehoud wilde inbouwen. Zo’n wet bestaat niet in Mosvakia.’

Hij klemde zijn kiezen op elkaar. Haar woorden hadden hem van zijn stuk gebracht. Hij herinnerde zich weinig van die ochtend, omdat hij volkomen in shock was geweest en ook nog eens overmand was door verdriet toen hij besefte dat zijn broer was overleden. Het was te veel geweest om er binnen een paar uur achter te komen dat zijn dierbaarste familielid niet meer leefde en dat hij nu koning was.

Lara knikte zwijgend.

‘Nu je hier bent, denk ik dat we de zaak maar het beste zo onpersoonlijk mogelijk kunnen houden.’

‘Onpersoonlijk?’ herhaalde ze zwakjes. Ze sloeg haar benen over elkaar om te verbergen dat haar onderbenen trilden. Hoe kon hij een scheiding in vredesnaam onpersoonlijk noemen?

Er klonk een klopje op de deur, waarna de butler opnieuw verscheen, ditmaal met een afgeladen dienblad dat hij na heel veel buigingen en onderdanigheid in Gaetano’s richting eindelijk op een tafeltje neerzette.

Toen ze weer alleen waren, schraapte Gaetano zijn keel. ‘Si, onpersoonlijk. Na al deze tijd is dat het enige wat we kunnen doen. Het heeft geen zin om elkaar verwijten te maken of er een naar gevoel aan over te houden.’

Waar was die hartstochtelijke man die haar had verleid en die er tien dagen na hun kennismaking al op had gestaan dat ze zouden trouwen? ‘Ik weet niet of dat wat je voorstelt mogelijk is, maar ik ben hier niet gekomen om ruzie met je te maken.’

‘We leven nu twee jaar gescheiden en alles wat ik van je verlang, is dat je een document ondertekent waarin je instemt met een scheiding. Die instemming is juridisch gezien niet vereist, maar het maakt de hele procedure wel een stuk makkelijker.’ Terwijl hij sprak, klopte hij op een papier dat op zijn bureau lag. ‘Mag ik mijn vriend en advocaat Dario Rossi vragen zich bij ons te voegen?’

‘Nee.’ Lara had geen enkele behoefte aan de aanwezigheid van de man die haar destijds zo vijandig had bejegend terwijl haar hele wereld instortte. Gaetano was haar hele leven geweest. Ze had er nooit van kunnen dromen een man als hij te vinden en ze was gebroken toen het allemaal een illusie bleek te zijn.

‘Niet?’ vroeg Gaetano beleefd verrast.

‘Nee,’ herhaalde Lara. ‘Ik mocht hem niet toen ik hem voor het eerst ontmoette.’

Aandachtig nam Gaetano haar in zich op. Het viel hem op dat ze geen koffie had ingeschonken. Al die tijd was ze heel kalm en rustig op hem overgekomen, waardoor haar weigering hem enigszins uit het lood sloeg. Ze leek in haar hoofd met heel andere dingen bezig te zijn. Die emotionele afstandelijkheid had hij totaal niet verwacht. Niet van een vrouw die hij zich alleen maar als warm en zorgzaam herinnerde. ‘Heb je bezwaar tegen een scheiding?’ vroeg hij zo neutraal mogelijk.

Opnieuw knarsetandde ze. ‘Nee.’

‘Je kunt erop vertrouwen dat ik de advocaat van je keuze betaal. Natuurlijk komt er ook een royale financiële regeling,’ informeerde hij haar, terug in de zakelijke modus.

‘Ik wil je geld niet,’ vertelde Lara hem kalm, zich afvragend wanneer hij Freddy ter sprake zou brengen. Ze vroeg zich af of ze zichzelf niet in de vingers sneed door zijn geld te weigeren, per slot van rekening kon ze het goed gebruiken. Als ze niet meer zo hard hoefde te werken, kon ze eerder toekomstplannen maken.

‘Ik wil je compenseren voor de manier waarop onze relatie is verlopen,’ zei hij ernstig. ‘Maar ik wil je ook bedanken voor je hulp en steun tijdens de weken die we samen hebben doorgebracht. Het zou weleens veel slechter met me hebben kunnen aflopen als jij er niet was geweest.’

‘Ik wilde dat ik je in de sneeuw had laten liggen!’ Zodra ze het zei, wist ze dat het een kinderachtige opmerking was. Bovendien was het niet waar, want zonder Gaetano zou ze Freddy niet hebben gehad en haar hele leven draaide om haar zoon.

‘Dat geloof ik niet.’

Met grote ogen keek ze hem aan, maar ze klemde haar lippen op elkaar en zei niets.

‘Wil je koffie?’ doorbrak hij de stilte, die opeens zwaar in de lucht hing. Gek genoeg wilde hij niet dat ze alweer weg zou gaan. Wat hij wilde, was gewoon naar haar kijken, want afgezien van die absurd hoge hakken die ze droeg, was ze nog steeds even mooi en sexy als hij zich haar herinnerde.

Hij herinnerde zich nog veel meer, gedachtes die hij probeerde weg te stoppen, maar die steeds weer terugkwamen, vooral wanneer hij alleen was. De manier waarop ze genoot als de zon scheen, de manier waarop ze in de duisternis naar hem reikte en de manier waarop ze lachte als hij iets geks zei. En natuurlijk waren er al die erotische herinneringen. Haar spieren die zich samentrokken rond zijn hoogtepunt. Ook herinnerde hij zich haar verlegenheid op seksueel gebied. Ze vond dat je het niet op elk tijdstip van de dag kon doen, niet op elke plaats, niet de hele tijd door.

Zijn onderlichaam reageerde ook nu weer op die gedachtes, waardoor hij dankbaar was voor het jasje dat hij droeg. Ja, ze wond hem nog steeds op, meer dan welke vrouw dan ook, maar hij moest die verleiding weerstaan en zijn plicht vervullen. Hij moest een vrouw zoeken en kinderen krijgen. Ook al was hij niet opgevoed met het idee dat hij koning zou worden, hij was het nu wel. De verantwoordelijkheid die eens op Vittorio’s schouders had gerust, rustte nu op die van hem. Het had geen zin om zelfmedelijden te hebben. Het was zijn taak als monarch om ervoor te zorgen dat de volgende generatie op de wereld werd gezet.

‘Nee, dank je, geen koffie voor mij. Ik blijf niet.’ Ze stond op, verlangend om hier weg te kunnen. Met rode wangen pakte ze de pen die op zijn bureau lag en ondertekende het document dat Dario had opgesteld en had klaargelegd.

‘Je moet geen officiële papieren tekenen zonder ze eerst goed door te lezen en zonder je advocaat te hebben geraadpleegd,’ zei Gaetano gespannen.

‘In jouw wereld misschien, maar niet in de mijne,’ zei ze met verachting in haar stem. ‘Ik heb geen advocaat nodig om me te vertellen dat ik vrij wil zijn. Jij hebt me op elke denkbare manier teleurgesteld, Gaetano.’

‘Het spijt me dat je dat zo ervaart,’ zei hij beleefd.

‘Dat spijt je helemaal niet. Alles wat jij wilt, is dat ik dit document onderteken zodat je me zo discreet mogelijk kunt lozen. Dat verbaast me niets, maar ik ben boos omdat je mijn zoon volkomen negeert. Je hebt vanmorgen in het park nog geen seconde naar hem gekeken.’

‘Probeer je nou te zeggen dat jouw zoon ook mijn zoon is?’ Ongelovig keek hij haar aan.

‘Hij is zestien maanden, Gaetano. Maar maak je vooral geen zorgen, want wij redden het uitstekend zonder jou. Ik wil niets van je hebben, maar ik vind het onvergeeflijk dat je zelfs niet een beetje beleefde interesse in hem kunt opbrengen.’ Na die woorden beende ze de bibliotheek uit, door de gang en naar de hal. ‘Mijn jas,’ zei ze met een wanhopige ondertoon toen de kleine butler verscheen.

Zodra ze haar jas aanhad, liep ze naar buiten, naar haar auto. Haar telefoon ging over, maar ze nam niet op. Ze zou Gaetano zo snel mogelijk blokkeren. Ze had geen enkele behoefte aan nog een gesprek met hem. Ze was kwaad, maar ook diep gekwetst doordat hij zo volkomen onverschillig tegenover zijn zoon stond.


Hoofdstuk 4

 

 

 

De volgende ochtend sprak Dario voornamelijk in juridische termen. Gaetano merkte dat hij maar met een half oor luisterde. Ze waren allebei geschokt door het nieuws dat Lara had gebracht, maar reageerden daar verschillend op: Dario reageerde als advocaat, Gaetano als een man die net had gehoord dat hij mogelijk vader was. Lara’s woorden hadden hem diep geschokt.

Hoe kon hij een kind hebben zonder dat te weten? Hoe kon Mosvakia een kroonprins hebben die niet bekend was bij de bevolking? Waarom had Lara hem niet verteld dat ze zwanger was? Hij had er van het begin af aan bij betrokken moeten zijn. Hij had bij de geboorte van zijn kind moeten zijn. Lara had hem alle rechten die bij het vaderschap hoorden ontnomen.

‘Je hebt nooit vermoed dat het kind weleens van jou zou kunnen zijn?’

‘Het detectivebureau schatte het kind ouder, dat zette me op het verkeerde been,’ mompelde Gaetano, die niet te diep over deze vraag wilde nadenken. ‘We hadden moeten wachten tot we de geboorteakte konden inzien.’

‘Er is een DNA-test nodig,’ ging Dario verder. ‘Als ik had geweten dat de jongen jouw erfgenaam kon zijn, had ik een heel andere benadering van de moeder voorgesteld.’

Gaetano staarde uit het raam zonder het uitzicht in zich op te nemen. ‘Ik wist niet dat je zo makkelijk een kind kon verwekken. Ik heb van dichtbij meegemaakt dat Vittorio en Giulia er jaren moeite voor hebben gedaan. Ze hebben zelfs een heel vruchtbaarheidstraject doorlopen.’ Hij wilde niet verder uitweiden over zijn broers pech op dat gebied. Het begon langzaam tot hem door te dringen dat het vaderschap een grote eer was en een levenslange verantwoordelijkheid.

Zijn moeder had hem in de steek gelaten toen hij een peuter was. Ze had zich zelfs niet bedacht toen zijn vader een paar maanden later bij een verkeersongeluk om het leven was gekomen. Het was Vittorio die op twintigjarige leeftijd de zorg voor zijn kleine halfbroertje op zich had genomen. Vittorio had zijn best gedaan om het eenzame kind in de koninklijke kinderkamer als zijn zoon te behandelen. Mede daarom had Gaetano veel van hem gehouden. En nu was hij zelf vader. Hij nam zich voor hetzelfde voor zijn eigen kind te doen, nee meer nog, want hij was ouder en wijzer dan Vittorio destijds was geweest.

‘Ik moet hem zien,’ onderbrak hij Dario’s betoog. ‘Ik weet niet eens hoe mijn zoon heet.’

‘Ik raad je aan je nergens in te storten voordat we overtuigend bewijs in handen hebben dat het echt jouw kind is.’

‘Houd op met al die adviezen,’ zei Gaetano. ‘Hoe zou jij je voelen als je per toeval ontdekte dat je vader was? Stel dat ik niet op zoek was gegaan naar Lara. Dan zou ik misschien nooit hebben geweten dat ik een zoon had.’

‘Als ik in jouw schoenen stond, zou ik haar daarvoor aanklagen. Ik begrijp je woede.’

Gaetano gromde bijna van frustratie bij het horen van dat antwoord. Hij wilde gewoon zijn zoon zien, maar het leek erop dat Lara zijn nummer had geblokkeerd. Waarschijnlijk had ze er geen idee van wat ze had aangericht of koos ze er bewust voor dat te negeren. En dan zei ze dat hij haar teleurgesteld had?

Tegen de avond was zijn geduld op. Hij sloeg al Dario’s waarschuwingen in de wind en ging persoonlijk naar Lara’s huis. Haar vriendin deed open. Ze was heel beleefd, maar ook heel strikt in haar weigering hem het kind te laten zien zonder dat Lara daarbij was. Hij vervloekte het feit dat hij vergeten was dat ze ’s avonds werkte. Het enige wat erop zat, was Dario te bellen en hem te vragen in het dossier op te zoeken wat de naam was van het bedrijf waarvoor ze werkte.

‘Zo ga je niet bepaald discreet te werk,’ waarschuwde zijn vriend hem.

Gaetano had genoeg van al die adviezen. Hij was helemaal klaar met discretie. Hij werd niet snel kwaad, maar op dat moment voelde hij woede in zich opborrelen. Die bui zat er al vierentwintig uur aan te komen. Lara had hem zijn vaderlijke rechten ontnomen. Zijn zoon groeide op zonder vader en hij had daar niets over te zeggen gehad. Waarom zou hij dat nog een seconde langer tolereren?

 

‘Over vijf minuten ben ik weg en loop ik je niet langer voor de voeten,’ zei de laatste kantoormedewerker tegen Lara, zonder haar zelfs maar aan te kijken.

Dat laatste vond ze niet erg. Hoe minder aandacht degenen die overwerkten aan haar schonken, hoe liever het haar was. Ze had een hoofddoek om haar haren geknoopt en droeg een overall die al haar vrouwelijke vormen verhulde, maar toch was ze bang om mannelijke aandacht te trekken in zo’n bijna leeg kantoor. Door de ervaring die ze als tiener met de vriendjes van haar moeder had gehad, was ze erg voorzichtig geworden.

Toen de man vertrok en zij zijn afval kon weggooien en de vloer kon dweilen, deed ze haar oortjes in. Ze neuriede mee met de muziek en bedacht ondertussen hoe ze Freddy de volgende dag het beste kon vermaken. Hem gewoon thuis laten spelen was geen optie. Het was een levendig, veeleisend kind, dat een stuk makkelijker in de omgang was als hij bezig was, dan wanneer hij zich verveelde.

Gaetano liep door de gangen van het kantoor waar zijn vrouw werkte. Als schoonmaakster! Kreeg ze er soms een kick van om de slachtofferrol te spelen? Zeggen dat ze zijn geld niet wilde hebben, terwijl ze ondertussen gedwongen was dit slecht betaalde werk te doen? Bovendien plaatste deze situatie hem in een kwaad daglicht, hoewel zij degene was die hem had verlaten en zich twee jaar lang voor hem had weten te verschuilen.

Toen hij haar voorovergebogen in een kantoor zag staan, kon hij bijna niet geloven dat het vormeloze wezen Lara was. Ze zag er eerder als een dakloze uit dan als een jonge, aantrekkelijke vrouw. Ze zag hem niet omdat ze zo te zien naar muziek luisterde. Een vrouw alleen in een uitgestorven gebouw, die zich niet bewust van haar omgeving was... Dat was geen veilige situatie.

Dat bleek al direct toen Lara zich omdraaide en zo van hem schrok dat ze de zwabber met dweil die ze vasthield liet vallen en naar haar hart greep. De steel viel op de emmer. ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze naar lucht happend, haar ogen nog steeds verschrikt.

Het waren ogen die de kleur hadden van de Adriatische zee waaraan Mosvakia lag. Het was een ongelooflijke kleur, blauw met een vleugje groen erdoor, een tint die hij nog nooit in ogen had gezien. Het was het eerste wat hem aan haar was opgevallen.

‘Hoe heb je me gevonden? Hoe ben je beneden langs de beveiliging gekomen?’ vroeg ze woedend.

‘Jij hebt mijn nummer geblokkeerd. Dacht je dat ik me daar zomaar bij neer zou leggen?’

Ze trok haar hoofddoek af, zich diep schamend dat hij haar nu in haar werkkleding zag. Meteen vielen haar haren los over haar schouders, maar ze duwde de lokken kwaad achter haar oren. ‘Ik wil geen ruzie met je, Gaetano, en zeker niet hier, waar ik verondersteld word aan het werk te zijn. Ik spreek je morgen wel, wanneer ik vrij ben. Nu ben ik niet beschikbaar.’

Gaetano stond in de deuropening, gekleed in een zwarte kasjmieren overjas met daaronder een donkergrijs pak, een rood overhemd en een blauwe stropdas. Hij hief zijn hand op in een commanderend gebaar dat bedoeld was om haar het zwijgen op te leggen. Lara had hem nog nooit eerder zoiets zien doen, waardoor zijn autoritaire houding haar nogal intimideerde.

‘Dat kan me niets schelen,’ blafte hij haar toe. ‘Gisteravond vertelde je me dat ik een zoon heb en leek je verbaasd dat ik in het park geen aandacht aan hem had besteed. Ik wist niet dat die jongen mijn kind was! En als dat zo is, weet ik niet eens hoe hij heet!’

Haar lippen vormden een strakke lijn. ‘Aangezien je mijn gangen zorgvuldig had nagetrokken en me zelfs in het park kon vinden, nam ik aan dat je ook wel over zijn bestaan gehoord zou hebben.’

‘Ik ben hiernaartoe gevlogen zodra ik je adres had. Het detectivebureau had nog geen volledig verslag uitgebracht, maar ze zeiden wel dat er een kind was. Alleen schatten ze hem een paar maanden ouder, waardoor ik dacht dat hij niet van mij was.’

‘Dat is kul, Gaetano. Hoe kon hij van een ander zijn als jij mijn eerste geliefde was? Je houdt jezelf voor de gek en het is ook nog eens beledigend. Je doet op allerlei manieren alsof ons huwelijk nooit heeft plaatsgevonden.’

Gaetano’s donkere ogen kregen een vurige glans. Zijn knappe gezicht stond gespannen toen hij vroeg: ‘Hoe heet hij?’

‘Frederick. Ik heb hem naar mijn opa vernoemd, maar zijn roepnaam is Freddy,’ antwoordde ze nors. ‘Ik ben bang dat je niet op de geboorteakte staat vermeld.’

Hij voelde een nieuwe steek van woede. Het leek verdorie wel alsof hij wat haar betrof niet bestond. Hij zette een stap in haar richting terwijl hij haar doordringend aankeek. ‘Heb je er ooit bij stilgestaan wat je deed? Hoe kun je over zulke belangrijke zaken liegen? Heb je ook maar een seconde nagedacht over de wettelijke consequenties van die leugen? Jij hebt mijn kind een vader ontzegd omdat dat jou toevallig goed uitkwam. Je hebt zijn geschiedenis bewust ontkend. Dat had je niet alleen mogen beslissen.’

‘Ik dacht juist dat je zijn bestaan verborgen zou willen houden,’ zei ze hulpeloos, geschrokken van zijn felle reactie. ‘Je wilde mij niet als je echtgenote, dus waarom zou je wel een kind met me willen hebben?’

‘Mannaggia!’ riep hij gefrustreerd uit. Hij vond het erg dat hij zo uit zijn slof schoot, want al van kinds af aan was hem geleerd nooit driftig te worden. Wanneer hij als peuter een driftbui kreeg, was zijn oudere broer geschokt. ‘We gaan dit nu niet bespreken, maar je moet wel beseffen dat zelfs als dat eerste punt waar is, en ik zeg niet dat dat zo is, het losstaat van het tweede punt.’

Lara zocht haar schoonmaakspullen bij elkaar, zette alles luidruchtig op haar karretje en liep onder zijn kwade blik naar het volgende kantoor. Ze ging haar werk niet verwaarlozen omdat hij hier plotseling opdook. ‘Dat zie ik heel anders,’ zei ze, terwijl ze weer aan het werk ging.

Het kon haar geen snars schelen dat hij koning was. Hij had haar niet langer gewild en nu ging ze niet opeens voor hem buigen. Wel was ze geschrokken van zijn woorden. Had ze de wet overtreden door op te geven dat ze niet wist wie de vader was terwijl ze dat heel goed had geweten? Ze had daar inderdaad niet over nagedacht. Haar hele zwangerschap had in het teken gestaan van onder de radar blijven en ervoor zorgen dat niemand erachter kwam dat ze zo stom was geweest om met een man met geheugenverlies te trouwen. Iemand die zoveel belangrijker was dan ze ooit had kunnen vermoeden. Het vernederendste en pijnlijkste was dat hij haar aan de kant had gezet zodra hij zijn geheugen terug had. Terwijl ze zwijgend de vloer dweilde, tot vlak voor zijn zorgvuldig gepoetste schoenen, kwam de pijn die ze destijds had gevoeld weer terug.

‘Houd daarmee op,’ snauwde hij haar toe. ‘Doe niet alsof ik niet besta. Ik ga niet weg. Je zult merken dat ik zeer volhardend ben.’

‘En ik ben heel kwaad en erg verbitterd,’ beet ze hem toe, zonder zijn kant op te kijken.

Zonder enige waarschuwing tilde hij haar op en zette haar voorzichtig op de rand van een bureau. De dweil viel uit haar handen.

‘Dan moet dat mijn schuld zijn, bambola,’ zei hij op berouwvolle toon. ‘Je was geen boze, verbitterde vrouw toen ik je ontmoette.’

Die opmerking nam de spanning bij haar weg. Tot haar ontzetting voelde ze tranen achter haar ogen prikken, die ze met moeite terug wist te dringen. Bambola. Pop. Dat was zijn koosnaampje voor haar geweest en ze had gedacht dat nooit meer te zullen horen. ‘Ga weg,’ zei ze met trillende stem.

 

Gaetano veegde de enkele traan die over haar wang liep met zijn vinger weg. ‘Het spijt me dat ik boos werd en mijn stem verhief.’

‘We zijn niet meer de mensen die we twee jaar geleden waren.’

Hij kon nog net een sarcastische opmerking binnenhouden. En toen opeens wilde hij zo graag weer de man voor haar zijn die hij was geweest voordat zijn geheugen terug was gekomen. Het speet hem dat die nederige, veel onzekerdere man van destijds waarschijnlijk veel aardiger was geweest dan de man die hij nu was. Veel begripvoller ook. ‘Ik wil je gevoelens niet kwetsen. Ik ben er niet op uit om je pijn te doen,’ zei hij met klem. ‘Daarom ben ik hier niet.’

‘Je bent hier vanwege de scheiding,’ bracht ze hem in herinnering.

‘Nu klink je net als Dario. En naar hem wilde ik ook niet luisteren,’ gaf hij toe met een openheid die hem zelf verbaasde. Hij had meteen spijt van zijn woorden, want hij had nog nooit een onzeker moment met iemand gedeeld, zelfs niet met zijn broer toen die nog leefde.

Zittend op het bureau, keek ze naar hem op. En al was het maar een fractie van een seconde, even zag ze in die prachtige ogen duidelijk de man van wie ze had gehouden. Ze zag dezelfde verwarring die hij destijds had gevoeld. Meteen voelde ze zich rustiger en was ze de situatie weer meester. Ze keek naar die volle, zwarte wimpers, die rechte neus en de beginnende stoppels op zijn strakke kaaklijn. Het was allemaal zo pijnlijk bekend dat haar hart samenkromp.

Hij bukte zich om de gevallen dweil opzij te zetten en trok daarbij een vies gezicht.

‘Het is maar werk,’ protesteerde ze, alsof hij zijn afkeer hardop had verwoord. Maar ze was er altijd goed in geweest zijn lichaamstaal te begrijpen.

Hij merkte het ook en voelde zich opeens heel naakt, want niemand anders in zijn omgeving deed dit. Helemaal niemand. ‘Het is werk dat je niet hoeft te doen, en dat was een van de redenen dat ik kwaad werd,’ mompelde hij. ‘Ik ben rijk, wat betekent dat jij niet hoeft te werken.’

‘Gaetano –’

Hij maakte een gebaar langs haar lippen alsof hij een rits dichttrok.

Het volgende moment boog ze voorover en beet zachtjes in zijn vinger als wraak.

Dat was iets wat alleen Lara zou doen, en ondanks zichzelf grinnikte hij. Het volgende moment schaterde hij het uit, alle ergernis was verdwenen.

Een beetje beschaamd omdat ze zo vrijpostig was geweest en het persoonlijk had gemaakt, keek ze blozend naar hem op. ‘Nou ja, je weet dat ik niet tegen die mannelijke, badinerende manier van praten kan, waarbij je niet alleen pompeus overkomt, maar ook doet alsof ik zelf geen hersens heb.’

‘Dan zul je het ook wel met me eens zijn dat je niet voor een baas hoeft te werken die je bevelen geeft. Met mij in de buurt, hoef je helemaal niet te werken,’ zei hij, zijn lesje nog niet geleerd hebbend.

‘Maar je bent niet in de buurt en bovendien gaan we scheiden.’

‘Dat doet er niet toe. Als je echtgenoot ben ik verantwoordelijk voor jou en ons kind. Je kunt nu meteen ontslag nemen.’

‘Nee, dat kan niet, want ik heb een opzegtermijn.’

Hij kreunde hardop. ‘Goed, maar beperk die dan tot het minimum. Ik wil niet afgeschilderd worden als de koning die zijn vrouw vloeren laat dweilen omdat hij te gierig is zijn plicht na te komen.’

‘Denk je dat de pers hier lucht van krijgt?’ vroeg ze, opeens paniekerig.

‘Ik kan je garanderen dat mijn personeel er alles aan zal doen om dit uit de publiciteit te houden, maar we hebben niet alles in de hand,’ merkte hij droogjes op. ‘Dus alsjeblieft, laat me je naar huis brengen en maak een einde aan deze klucht.’

‘Het is geen klucht, het is mijn leven!’ riep ze uit, bang dat hij voortaan allerlei besluiten voor haar zou gaan nemen als ze het deze keer toestond. ‘Ik wil niet onredelijk zijn, Gaetano, maar je moet me wel serieus nemen.’

‘Dat is wederzijds. Het is een kwestie van geven en nemen. Zo komen mensen tot een compromis dat voor beide partijen werkt.’

‘Nu hoor ik de man die beweerde dat hij verstand van financiën had weer. De man die erop stond mij les te geven.’

Geamuseerd keek hij haar aan, terwijl hij een vinger langs haar volle lippen liet glijden. ‘Geef het maar toe, ik was een verdraaid goede leraar.’

Door haar lach lichtte haar hele gezicht op. Hij boog zich voorover, want ook zittend was ze klein. Zijn handen woelden door haar dikke bos haar toen hij haar dichter naar zich toe trok. Inmiddels was hij keihard. Zijn hele lichaam tintelde van energie en verlangen, en hij wist dat hij haar niet moest aanraken, maar het was sterker dan hemzelf. Hij wachtte tot zij hem zou terugfluiten, want hij wist dat Lara een man heel goed kon tegenhouden wanneer ze dat wilde. Alleen wilde ze dat deze keer blijkbaar niet, want ze leunde tegen hem aan en hief haar mooie gezicht met die bijzondere ogen naar hem op. Hij kon geen weerstand meer aan zijn verlangen bieden.

Lara deed haar ogen dicht toen hij haar kuste. Nog nooit had ze zo naar iemand verlangd, afgezien dan van de eerste keer dat ze met elkaar naar bed waren gegaan. Zijn ene hand streelde haar wang. De opwinding deed haar hart zo luid kloppen dat het haar verbaasde dat het niet uit haar borstkas barstte. Hartstochtelijk beantwoordde ze zijn kus, terwijl haar handen van zijn sterke schouders naar zijn volle haar gleden. Het was heerlijk om er met haar vingers doorheen te glijden terwijl hij haar lichaam dichter tegen zich aan trok. Hij kwam tussen haar benen staan, zodat ze het lichamelijk contact maakten waar hun lichamen om schreeuwden.

Ze voelde zijn opwinding achter de stof van zijn broek. Koortsachtig tuimelden herinneringen over elkaar heen. Ze voelde het op de plek waar ze niet meer aan gedacht had sinds ze de laatste keer seks met hem had gehad. Haar borsten waren gezwollen en ze werd nat. Ze wilde meer, veel meer dan dit, maar een waarschuwend stemmetje in haar achterhoofd schreeuwde het woord scheiding en liet zich het zwijgen niet opleggen. Spijtig haalde ze haar handen uit zijn haar en plaatste die tegen zijn borstkas, om hem tegen te houden. ‘Dit kan niet,’ mompelde ze beverig.

Gaetano streek met een hand door zijn warrige haar, waarna hij behoedzaam een stap naar achteren deed, alsof hij op de rand van een diepe afgrond had gestaan. Hij wist dat ze gelijk had, maar zei niets, eenvoudigweg omdat er niets te zeggen viel. Ze voelden zich nog net zo tot elkaar aangetrokken als vroeger, maar dit keer zouden ze er niets mee doen. Zijn lichaam en zijn emoties waren met hem op de loop gegaan. Dit was niet hoe hij was opgevoed. Zijn broer had hem al jong geleerd om zich altijd af te wenden, om een stap terug te doen, om af te koelen voordat hij ergens emotioneel op reageerde. Zelfdiscipline, praktisch zijn, zijn gezond verstand gebruiken... Dat waren begrippen die hem met de paplepel waren ingegoten. Toen hij ouder werd, had Dario de adviserende rol van Vittorio overgenomen en op precies hetzelfde gehamerd. Niet dat hij dat nodig had gehad, want hij had zich zijn hele leven verstandig en verantwoordelijk gedragen. Behalve die paar krankzinnige weken met Lara, waar hij zich nu schuldig over voelde.

‘We waren allebei nogal emotioneel en vielen even terug in onze oude gewoontes,’ mompelde Lara als een excuus voor hen allebei.

Hij had liever gehad dat ze hem een knietje had gegeven of een flinke klap in zijn gezicht. Waarom? Omdat alleen een zware straf hem ervoor zou behoeden deze fout nog eens te maken.

Met gebogen hoofd gleed ze van het bureau.

‘Sta me toe je nu naar huis te brengen en hier een streep onder te zetten,’ zei hij zacht.

Bedoelde hij haar baan? In dat geval was ze blij dat ze aan iets anders kon denken dan aan hun kus. Het was beschamend dat ze zich bij de eerste kans die zich voordeed aan hem had aangeboden.

‘Je kunt thuisblijven, bij Freddy, tot we een oplossing voor dit alles hebben gevonden,’ stelde hij voor. ‘Ik zou je er erg dankbaar voor zijn.’

Hij zei nog net geen alsjeblieft, maar het kwam in de buurt. Hij was nog steeds de man met wie ze was getrouwd, alleen was deze versie gepolijster en minder spontaan. En hij was niet gelukkig. Aan zijn frons en aan de verbeten trek rond zijn mond, kon ze zien dat hij niet blij was met het feit dat ze zich door hem had laten kussen. Ook zijn zwijgen en zijn duistere blik duidden daarop. Toch had zijn houding niets boosaardigs of bedreigends.

Maar ze wilde al deze inzichten helemaal niet hebben, niet nu ze twee jaar lang moeite had gedaan hem te vergeten, niet nu ze op het punt stond van hem te scheiden. Ze moest haar rug rechten en... hoe had hij het ook alweer genoemd? Het onpersoonlijk houden.

Terwijl ze haar karretje inpakte, belde hij een paar mensen.

‘Laat je spullen hier maar gewoon staan,’ zei hij. ‘Ze sturen iemand anders die je werk af komt maken.’

‘Waarom zouden ze dat doen als ik hen zo plotseling in de steek laat?’

‘Je laat niemand in de steek, Lara. Ik betaal het bedrijf waarvoor je werkt om je zonder slag of stoot te laten gaan. Net zoals ik beneden de beveiliging heb betaald om me binnen te laten. In mijn wereld is dat de enige manier om problemen snel en efficiënt op te lossen. Misschien vind je dat nu immoreel, maar op een dag zal je zoon hetzelfde doen.’

Ze werd rood omdat hij haar afkeuring zo duidelijk van haar gezicht had gelezen. En het idee dat Freddy ook zo zou worden, beviel haar allerminst. ‘Ik keur dit gedrag niet goed,’ zei ze stijfjes.

‘Dat snap ik vanuit jouw standpunt, maar als je zo rijk bent als ik, verwachten mensen dat je voor al je privileges betaalt. En als je iets extra’s van iemand verlangt, betaal je nog meer. Miljardairs krijgen niets voor niets. Wie geld heeft, moet betalen. En dat is ook logisch in deze wereld,’ legde hij vriendelijk uit.

Daarna was wat hem betreft de kous af.
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